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JAKO XIV, N-RO 2 


FEBKUARO, 1933 


LA REVUO ORIENTA 




S: 


Studo de Zamenhofa Stilo 


Laiinombra Akordo de Substantivo kun ĝia 


Apudesta Adjektivo 

( 2 ) 


T. Sasaki k ĵ. Iŭaŝita 


Malsupre ni donas ekzemplojn de la 

-25 

ilia teniĝo k mcviĝado 

formo. 

adjektivo kun pluraj ununombraj 

130-29 

sia potenco k digno 

substantivoj ĉefe abstraktaj. 

143-14 

• 

kia mizero k malfeliĉo 




144-38 

tian vivon k verecon 



-a -o k -o 

Fab II 21-12 

sia malhumileco k fiereco 

Bat 

21-30 

ia gajno k jesigo 

44-6 

ĝia iuta lukso k belegeco 


27-3 

nian amon k dankecon 

45-37 

granda kriado k bruado 


28-4 

serioza aldonitedo k ŝul- 

48-27 

la tutan floran belecon k 



dateco 


freŝecon 


42-15 

ĝoja tago k festo 

61-19 

* m 

sian tutan vivon k sorton 


5S-6 

ĉia videblaĵo k prudento 

72-9 

sia plaĉo k deziro 


C1—31 

gratula konfuzo k ekscito 

• 92-5 

kia bruado k mastrumado 


6S-22 

sia kolero k ĉagreno 

93-33 

granda zumado k bruado 


71-10 

sian pozicion k manieron 

119-33 

1 

mia tuia celado k penado 



de parolado 

138-9 

mia bona situacio k riĉcco 

m 


-30 

lian absolutan nekompre- 

Fab III 17-19 lia loĝado k manĝado 



nadon k timon 

35-28/9 sia malmildeco k. pekeco 

§ 


72-11 

sia vivo k sorto 

62-29/30 belĉga kantado k sonado 

• i 


76-31 

sia juneco k beleco 

104-23 

tian amon k favorkorecon 


77-9 

Ia midta belaĵo k bonaĵo 

-34 

ŝian koron k animon 

Fab I 

42-38 

tiu tuta malbonaĵo k mal- 

• 

117-40 

m * 

sia forto k disvolviĝo 


« 

feliĉaĵo 

FK 116-25 

pli sincera estimo k koreco 


51-9 

grandan zorgecon k amon 

222-13 

diversa formo k grandeco 


51-28 

sia plaĉo k bontrovo 

223-35 

(sama) , 


65-10 

Ia tuta tiu gajeco k belcgeco 

-15 

la necesan varmecon k mal- 


66-4 

iian saman belegecon k 


sekecon 

# 


• 

gojon 

227-6 • 

sian ordinaran instinkton k 


72-18 

dum tuta tiu ĉi parolado k 


laboremecon 



diskutado 

230-4 

* 

ĝia dikiĝo k velursimila 














rto**V*««»*v*» ••■■■*■» ■■•»»** 


karaktero 

245-1 tiu ĉi simpleco k mal- 
longeco 

252-24 sian difinon k manieron 

276- 8 ilia graitda fortiĝado k 

plena ekfiorado 

-13 sian naturan riĉecon k 
ĉarmon 

277- 11 la tutan nian altan kulturon 

k civilizacion 

-15 sian tutan scion k in J .eli- 


i 


gentecon 

280-25 la plej granda volonteco k 
fer\ r oreco 

2S2-21 sia praktika bono k profito * 
2S6-14 Ucna precizeco k certeco 
[komparu 285-34] 

28 -28 ĉiu tempo k modo 
-30 ĉiu persono k nombro 
290-23 (sama) 

-32 ĝian personon k ncmbron 

292- 11 grandegan facilecon k re- 

gulecon 

293- 31 ilian honoron k indecon 
295-29 eksterordinara facileco k 

perfekteco 

298-3 la homa penso k sento 
-17 plena certeco k precizco 
-35/6 reciprokun enrion k en- 
gluton 

302-22 grandegan nelcrtecon k 
senhelpecon 

304- 19 (sama al 293-17) 

305- 22 specialan talenton k inspiron 
-23 grandcgan energion, paci- 

encon 

3CS-4 eksterordinara facileco, pre- 
cizeco, riĉeco, natureco, 
vivipoveco, fleksibleco, 
sonoreco k. t. p. 


316-15 (sama al 298-17) 

FE V-ll certan vivon k uzatecon 
VIII—10/1 sian konfidon k apogon 
-23/4 mia persona kontrolo k 


kunhelpo 

IX-16/7 arbitra , inierbatala k 

rutniga rompado k ŝanĝado 



X-18/9 

sian valoron k kompre 



neblecon 


§11-4 

sia fconeco k honesteco 


§ 35-lG 

ŝia beleco k boneco 

Dan 


(neniom) 

Gim 


(neniom) 

Ham 

5-30 

tiu rapidado k laborad* 


69-8 

via propra honoro k indo 


86-30 

via bona vol’ k pacienco 


106-27 

sia propra koro anirno 


114-12 

mian koron k animcn 


136-19 

via propra saĝo k animo 


141-7 

mia penso k intenco 

if 

31-14 

mia nigra sorto k malbeno 


4S-1 

kia do senlima ĝoj’ k beno 


56-13 

trioblan suferadon k doloron 

LK 

22-16 

nenian celon k signifon 


30-19 

tro granda stvereco k 

katenado 


(LR havas ankoraŭ 4 aliajn ek- 
zemplojn, kiujn ni citas el OV) 
Mar 3-24 granda malĝojo k sufero 
12-7 sia volo k kurago 
16-5 sian forton k laboremecon 
-31/2 homa moviĝado, pensado 
k sentado 

22-15 tian konsilon k helpon 
22-23/4 ŝia vizaĝo, sintenado k 
maniero de parolado 
24-26 ian rifuĝon k kvietiĝon 
29-30 tiu speciala atento k vizaĝ- 
esprimo 

34-19 ĝian nekonvenecon k sen- 
celecon 

40-30 oficiala malvarrrreco k 
rigideco 

47-15 senmova vizaĝo k tcniĝo 
51-2 mia koro k vivo 
-9 via menso k koro 
57-16 sia spirito k volo 
5S-30/1 ŝia senlahoreco k ripozado 












77- 12 ierura malbeleco k nudeco 

78- 1:6 ]a kortuŝantan sentemecon 

k poeziecon de la bildo 
84-29 videbla sentemeco k amo 
102-15 relenata ĝemo k ploro 

115- 32 varmegan kunsenton k sci- 

volecon 

116- 29 febra scivoleco k maltrank- 

vileco 

124-21/2 ĝia tagmezo k vespero 
122-6 iiu mezuro k formo 
134-15/6 la antaumomenta mal- 
ĝojeco k laceco 

139- 28 sia volo k snirito 

140- 10 sia energio, klopcdado k 

penado 

142-32 la anlaŭan brilon k moviĝe- 
mencon 

146-22/3 ŝia klereco, forto, feliĉo k 
sendanĝereco de la tuta 
estonteco 

154-3 ŝia antaŭa fiereco k stoika 
sindeteneco 

170-22 ĝismorian fidelecon k amon 
173-3 ŝia infaneco k juneco 
210-22 ĝian esencon k naturon 
2^4-25 miriga elasteco k facileco 
de movoj 

I. Antaŭparoloj 

21-13 iiu ĉi simpleco k mallongeco 
23-10 mia korpo k animo 
-23 ilia praktika s^gnifo k 
efektiva indo 

30- 37 la bersona volo k juĝo de 

r aŭtoro 

31- 11 tiu fina trarigardo k ŝonĝo 

33- 37 Ia jam kreita gramatiko k 

vortaro 

34- 6 tiu gramatiko k vortaro 

II A. Gazetartikoloj 

59-35 ĝia fortigado k vastigado 
61-5 mian senvolan neakuratecon 


k malrapidecon 
67-30 sia ago k profesio 
-31 sia propra pripensado k 
■'* konsiliĝado 

70-33 vasia korespondado k dis- 
sendado de verkoj 
83-21 multan tempon k laboron 
88-6 longa pripensado k provado 
93-1 nia tuta perfektigado k 
riĉigado de Ia lingvo 
-10 rapidan riĉiĝadon k per- 
fektiĝadon de la lingvo 
96-3 sia plej granda reguleco k 
facileco 

6/7 sia absoluta reguleco k 
facileco 

-23 absolute rcgula gramatiko, 
ortografio 

99-10 sian deziron k senton 
103-32 la monirita malordo k mal- 
utilo 

-44 komunan ĉirkaŭrigardon k 
konkludon 

105-29 tiu ĉi priparolado k ana- 
• lizado 

112-8 vian tutan penon k tutan 
energion 

-27 nian aferon k iiteraturon 

120- 3 ilian sencon k eelon 

121- 17 ia kaŭzo k bezono 
-29 ia kaŭzo k celo 

123-21 nia konstanteco k laborado 
139-16 sian riskon k respondecon 

141- 34 nia gazeto k afero 

142- 23 severa ordo k akurateco 

144- 38/9 ilian reciprokan nekom- 

prenadon, fremdecon k 
malamikecon 

145- 14 sia celo k konstruo 
150-37 ilia uzo k pliforta akcento 

160- 12/3 tia sama grandeco k 

formato 

161— S (sama al 144-38) 

[daiirigoia] 
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DE. VI f POVI 


[VIII Elm. Verboj] (II) DEVI, daŭrigata 


K. Ossaka 


CfĵiPJ fif» P. 5, *r!S 9 n (e) * u (ĉ). 
17 'ff ii. (i (d), &C 26 ff (d) (i (e) £ fT 
ĴEo 13 ff Ŝi estis tiel ĉarma,... <D$J{£ J: 
<T> (c) i> ©j5*Ut*^"C 

Nun siaviee Mario devis heziti kun 
respondo. (M 99). 

Morio 

{Ztl-OfZo 

EKZ. I (C 2 -tf 

~C ienjj L -* i-o Se3*<*-fcfEfTiI£© HU*, 

1 d (i 1 Neceso, (d) en demando. 


N 


RERIGARDO CUW 
Verboj de Volo kaj de Senvolo. 


Ekzistas verboj montrantaj agon plenu- 
meblan laŭ la volo de la aganto („verboj 
de volo") kaj verboj montrantaj agon ne- 
fareblan laŭvole („verboj de senvolo“). 


ITft&fflgiJI t , & ĥ «5 W.M. t:Ki 


fiJ L tbi ,: 

1) Mi provas. CiuTatO 

2) Mi sukcesos. JaTij L ^ 'f C$£Ĉt<£0 

Oni povas provi, se oni nur volas, dum 

sukcesi oni ofte ne povus, se oni tion eĉ 
volas. Do 1) montras, ke la parolanto havas 
la volon fari provon kaj li efektive intencas 
tion fari (do „ vola ”), dum 2) montras 
simplan supozon: la parolanto tiel esperas, 
kaj li antaŭdiras, ke li havos sukceson (su- 
pozo aŭ simpla estonteco; do „senvola (< ) 

3) Mi mortos de malsato. [Senvola] 

4) Mi min mortigos. [ Vola] 

3) isii-ltt&ffrt C/£ĉ> 5 ) 

Multaj verboj tamen povas esti uzataj 
aŭ „ volaj <4 , aŭ „ senvolaj “ laŭ la okazo; 
ekzemple en ordinara senco „ mortiestas 
„senvola“, sed gi estas ofte uzata ankaŭ 


en la senco de volo: 

5) Mi mortos pro vi. [ Senvola ] 

C) Mi mortos por vi. [Vola] 

5) Z> 

6 ) ĥ 4 V<' ĥ 

En 6) la verbo „ mortos “ estas uzata ne 
en ĝia originala aŭ „ unua u senco, sed en 
la senco vola : „ oferos („ verbo vola “) la vi- 
von (por vi).“ 

Tiel de tio, ĉu la verbo estas vola (aŭ 
uzata en la senco de volo) aŭ senvola (aŭ 
uzata en Ia senco de senvoleco), fariĝas 
nuancaj difereneoj, precipe ĉe tempo de 
estonteco. (Kiam oni priparolas pri ago 
jam faratan aŭ faritan, nature oni jam ne 
farus al si atenton, ĉu la ago ekokazis laŭ 
la volo‘aŭ ne). 

7) Morgaŭ mi diros al vi la veron. 

8) Morgaŭ mi aŭdcs pri tio. 

7) mB^L±AfZ> [vola] 

3) m H P3 < Tf-a* 5 [SenvolaJ 

7) =Mi havas la volon, kaj do promesas 
jam nun, rakonti al vi morgaŭ la veron 
[„promeso,“ do „voIa <4 ] 

8) =Kredeble okazos, ke inorgaŭ oni ra- 
kontos al mi tion. [„espero“ aŭ sirnpla 
antaŭdiro, supozo, do „ senvola “.] 

Tia nuanca diferenciĝo okazas ankaŭ kun 
„ devi “ : ■: : 

9) Vi devas labori pli diligente. 

10) Vi devas sukcesi tun ĉi fojoi*. 

9) — ^ [%?:] 

10) Jtt^ed [4R1 

* 

9) Tute egale, ĉu vi havas la volon, 
aŭ ne, nepre havigu al vi la volon labori pli . 
diligente, estas necese, ke vi nepre volu 
iabori(ordono, devo : „ vola “). 

10) =„Vi estas sub tia situacio, ke estas 
necese por vi sukcesi.“ Kompreneble sonas 
nenature, se oni ordonas: „ sukcesu(t.. 
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e. „ vi devas sukcesi “), ĉar la verbo „ su- 
kcesi" estas senvola kaj ne povas dependi 
de la volo de aganto, sed sub la esprimo 
„vi devas sukcesi" oni komprenas: „vi 
devas klopodi („verbo vola “) por ke vi ne- 
pre sukcesu; penu („ verbo voIa“) kvazaŭ 
kun volo sukcesi.“ Do „ senvola tamen 
„ kvazaŭvola 

11) Ni devas decidi inter la du. 

12) Tio devas esti tuj decidita. 

11) [ĵ®] 

12) iM) 

La verbo „ decidi " estas „ volaLa 
pasivo estas ĉiam „ senvola sed ĉi tie en 

12) estas subkomprenate: „oni dtvas taj 
tion decidi.“ Tial Ia pasivo „ esti decidita “ 
estas per si mem „ senvola", sed tamen 
oni ĉi tie aludas, ke la deeido nepre tuj 
fariĝu laŭ la volo de la decidantoj, t. e. 
„ senvola “ originale, sed ĉi tie „ kvazaŭ- 
vola M . 

13) Se vi ne laboros, vi devas morti de 
malsato. 

ĥ /^4Uz & & 

Kvanvam „ morti M estas verbo de senvolo 
ĉi tie oni tamen komprenas, ke „se vi ne 
laboros, rezultate fariĝos, ke vi mem 
(kvazaŭ vole) vin tircs („ verbo vola “) al 
morto pro malsato “: natura konsekvenco 
(„ senvola “), sed rezultato „ kvazaŭvola “ 
fianke de la aganto. 

Oni do vidas, ke en Esperanto oni uzas 
la verbon „ devi “ en ĝia „ unua “ senco 
de Neceso ne nur kun verboj de volo, sed 
ankaŭ kun verboj de senvolo, uzataj en 
senco „vola“ (t. e. „ kvazaŭvolaj “). Tial 


DEVI: (1) Neccso 



Kun verbo 

Neceso | 

f (a) ordona 

: vola 

l (b) natura 

: kvazaŭvola 

Devigi- | 
teco 

f (c) cirkonstanca 
* (c) pro natura 

: vola 

I 

konsekvenco 

: kvazaŭvola 


Rim. : „ Devi “ en demando (d) kaj en 
dubo (e) laŭokaze. 

EKZERCOJ I. 

1 a: Neceso morala aŭ ordonata. 

1. Batanto pcvas argumenti, batato de- 
vas silenti. (P 80) 

& 4 X i 

fc, = la batato 

silentu.) 

2. Tion oni devas fundamente esplori. 
(F II 88) 

(i Ŭ A.=Esploru 

tion fundamente. 

3. La sufikso „ um “ ne havas difinitan 
signifon, kaj tial la vortojn kun „ um “ oni 
devas lerni, kiel simplajn vortojn. (F 84) 
= lernu la vortojn... 

um (±—Ui C 
um oy o < (simplajn) Jgggi 

LT (kiel) ^XL a 

4. Kiam oni juĝas pri homoj, oni devas 
konsideri iliajn kutimojn kaj tiun vid- 
punkton el kiu ili rigardas la vivon (M 17D 
=konsideru iliajn... 

A £ mtt (* ■* <0 A O W!tit t -J -t 

5. Kiu sin enjungis, devas tiri. (P 571) 
=tiru. 

h fto B ibl&oo z/uf£ki.±ii 

tjfu, m‘) 115 L 

6. La ŝipanoj devas obei la ŝipestron 
(F 77)=La ŝipanoj obeu la... 

4 Vizo 

7. Se oni ordonas atendi, oni devas 
atendi (Rn 6§)=oni atendu... 

f t zktiZtl ± ĥ fao 

8. Por ĉiu plezuro devas esti mezuro 
(P 1076)—estu mezuro... =oni metu me- 
zuron al... 
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«Bi«Mia»aMi«<a«l>iivv«tt«i««aai«i«i«««iM«t«i«iill«*l»tUIM#tivi«i«llllia«l«f««»ll«ilflll 


EL LA NIGRA LISTO 

C 2 ) Tdm rft&m, ntisisj m$tn 


S. N i s h i da 


fz m&n, 

Esp. o*»d»*b|Ko OTJSU3I 

jn-rs, ***&*, 

vU>, WRSKt»ffe -o : eabst 0 

Oo 3:£> tezo “(? 

nsifcj fcioL» 

<f En nia tempo, kiam la interkcmunikiĝo 
de la popoloj per la telegrafoj, vaporŝipoj 
kaj fervojoj grandiĝis en maniero neniam 
supozita .,. ” t vT. <k 

ttoffijKSrJlŭo Mi—tt Esp. 
o:M£~K L fcottHBBSSaiSSSrfigHt L fc 
Ĉu “ la evoluado de niaj modernaj 
civilizitaj lingvoj rezultas ĉefe de la parolata 
lingvo? Certe ne! Se ticl estus, tute alia 
estus la lingva evoluo en suda Germanujo 
ekz. t ol en norda en okcidenta Francujo ol 
en orienta en la diversaj provincoj de 
Rusujo, en la dissemitaj kolonioj de An- 
giujo. Kaj tio ne estas. Efektive de post 
la eltrovo de la presarto kaj ĝia ĝenerala 
disvastigo. Ĉiam pli kaj pli la skribita 
lingvo fariĝis la vera komuna lingvo inter 
ĉiuj samlingvanoj.” (Vortoj de Prof. Cart.) 

mrnitzn, -mirs < %&&&*>#&& 

&£ 5 o 

lA^TRlC t O-C “ ĥina litero ” *C ’$>OfzM 
Reformacio IcTj fi A Martin Luther 
C O “ skribita literaturo ” -fil 

r-f —s 

n'SŜ (popola lirgvo) ICjTL 
•&&&£ 5 “ La dialektoj 

kaj provincialismoj iom pcst icm peraiĝis 
ant:.ŭ la fortiĝanta literatura lingvo.” LJ I' 
.ftuuA^VJIJIJo FDante, Shakespeare, Bacon 
>»l 5 9 9 f5JC, M 

t jfic ii l * tnt *>-m 


o ŭoAioIftli, —UtŭT^lLicJ/> 

nJ^jJ tztĵLbh, X&ZM‘ŭ'£ 

< <oL&>:t J;, ^lb^SfLfCoj (tli 

%m^ 0 r»'o - ^ y sg, t 

“Ct '7, ); •) iC, -f ^ y UCuf>)>, Dante 

A y vic):ot, Sf-rT/jllŬj^f-^lc 
& 3<Kfc, 5S\. 'Xgffii:liSi 
(OJ-.oAT^jA-lltfrcfe^o -t- ') ■> r 
Jgtstcit, i < 7 )m> i^ • 

2.o -^ L L-cy i, t;]5 

^IJdTH, fr-.Sl ~XK Tif^jI- |'ML im T.L fz 

fh tfrmtz z> S5flre 2, JoX 

3 y ^ > vmtviit, 

Ljh|c, ĴR^ĴSCS; • fgf&^EL < L, 

•ĉfcfe*ŭ»as®, waissf^H-j L, i;-i> 

jLict'2,); 5 U, iJr<(iA^Ji$rh^^, ^ 
fSL L trco^-ic, MCftJcŭ AJ3W&» 
JjL, -?:oA-T^J^ŝrJi2,^^‘Ŝ>2>o Pf 

-ctrcoc t ;cj/rc, Xf 2,WMii ĵSc 

^pi & j^ĵe a ajsicj^ 

'C‘?ĉit''C'.'-L, 0 lc$^~c, -?riLG<7> 

W®tAU4Sffiil«FL*cv.'Slc|ffiiŭv, •, t 
-&£lc. ff 5 d L ^»t? 2, oJ “ Sekve esenca 
diferenco ne ekzistas inter nia lingvo kaj 
la ceteraj vivantaj (lingvo literatura) de 1' 
civilizita mondo. (Oni riproĉis Esp-on, ke 
ĝi estas arteĵarita lingvo! Sed ĉiuj niaj 
civilizitaj lirgvoj (literaturaj) estas je tre 
alta grado artefaritaj kaj fariĝas tiaj ĉiam 
pli kaj pli sub la potenca influo de la volo 
inteligenta. Inter Esp. kaj la t. n. ‘ naturaj ’ 
lingvoj la diferenco estas ne je naturo, sed 
nur je grado.” (Vortoj de Prof. Cart.) 

rffiŝt} igoic&oT: &mibjj« h lt, $m 

iSSL 0 “ konscia arto” -x Q ^ccSR^O); 5 IC 

tc <, AtlŭTJjfliLSrTr-Tc. 1 0 aL# , W j i®fc 












|U/r^tMtffĴflflA<£> iniciativo <0 4 £iZ A‘I* 

Mrfŝ&ffiŝmijflgo Atttŭ95ft- 

«o^ĵg, AxSt»ŭit*iHr, 

^Al14£ift1"4 i t, k. t. p. C <r>‘SLmW.c 

-"-, 5 & fetiĉisto I' 

5 o Axt 

«*fc!S3*tfcsttfcffl&JBv.'IBt-i t o at' 
A5K»t AXŬsjf^B®*feJRj«o t* - 1 1?g 
«ĵ-e, t' £ £ T» AI? fedSC ti^ t AXO® 

- - !c 4 Esp. iimontio) 

Mam-:, «u 

^t/£*:@r0ttSr rŭ.^J ©Wiw*t-sŭ?>«! 
m<j ic rF-tt * ^^ j i © mm. 4 
<*-Jfcfin*il© «r AIBj «c* §"©«*/*• 
ĴttJHft©®». flfl*tt£W;b1 e t <oa«f«o 

AloSJrat koro ©^&D^Sr&SlL 

A t *», 8$ o i ito 17S' 5 l-^^TOo WSS 

AXX'3b 0, PfglcJtLf&vHA 
ATMtfoic»^ k ^ ji^ jŭ» ? — * mz 

felfft, ftttA^ffjfcSHTPfc, AXWiwiJp-f 
L oJBftJHI#® KBOSraiaJ-f 4* 

“ Malplenkapulo! ” X«W-*-j*»4-® 0 , M 

^ X|H;^A m$$.t5Vim~fZ> 0 1A 

ttpasfs^e»* r^j zmit-rzo &r: 

fcX®t^AU4Sr^rL, UJ; 

^itililj, i i^finnA : .AJJ 

t 51’ 14 i t (tjf 

UiiA-v,'oJ'^4v^'L.^ rg^J AJijC 

$]£<*$ 

i;, iMJL, r* =■ 

§T^X4 ^ t Ŝrlt^L, Adam Smith 
x<7)-Itg(iAXX$>4, tXŝS-L fcitiffl 
fjo-c, gŝKJ^GlJm® rAI^j/cSilil-sfc-CK 
ft-r4 i t It, kiC^T 4 «ICJ£# 

<oAi>j c r. /i 0 $£^Mt'o 

Zam. “ rimarkis, ke la nunaj lingvoj 
posedas grandegan provizon da pretaj 
vortoj jam internaciaj, kiaj estas konataj 
al Ĉiuj popoloj kaj faras trezoron por 
estonta lingvo internacia, — kaj (li) kom- 
preneble utiligls tiun ĉi trezoron.” d P)*ĝ£ 

jwtj'j?< b hmvjs^K-jmKfŝnu 

aiH+^LXffJ i*t lfcfci®l="^L <4f&. 

Sr fremdaj vortoj f£ 0 Z <D Ĵjv (t 


fremdaj vortoj ?rj§®MitLr 

r ^J-^t^tfeir. in-ffiĵ!- / > < ji-c 4,— 

aHH5t»fc4o 

^jjjxju±', Btm 

m st & o *84 o. 

flr>xa®L»feiL4»t»fb4*j 

IHr^SSIf M 

J~4o.^KS»t'X t i~VŬkLt#3BP> 

H?.£t»% 0.^®®*f»l-WRSS4 H*» 

^>4ci t ?r iLt &4©t?ft < x ftre 

5 ?.WRSSSrft@te^0£tWjr, ^J/c 

4l0lt«>was5i^ĥ ii 4 0X4 4oJ 
(n^sast vorto -ef> 0 
(t Iingvo /fo Lingvo (tfiA^ĉ^ gramatiko <h 
vortaro, fonetiko <0C i itz- -5£'C '$> l ) , 
flffi. Afj ^ilj < , vorto <0 

JJf-ttfJS f) //i lingvo t Ittz <' •IJA'- ‘o i mfJ ti. 
4 n vorto £ lingvo 

^JA(t'f4 < X t)\%-X .4o «*.**H 

^jlC^ < fremdaj vortoj iLfnJUL-C 4, 7 C 

©»s&:H>*«SrSWlcWKSSt ilHSSSS^ 4 

& fremdaj vcrtoj <oYf >: 

(tness«> a^jĝije-^to/j: l l «>, ax 

ARSĴSil£S^> tzibiz, ,Ŭ'*l-ViSJTJ3 1 Ual>' 

ŭ c, fe -arirG $> *, Him-o crpss^u 

flgft io L tf 4 Sfeo^f I-IC l i^M<0-Sfj. I MJk 
Itti-lo) J^!^5^<0ŝŝlfJ|r.J; 0 naciaj lirgvoj 
(t -fjxff^ir stahileco ^V.JtzZ b. (± J }l't ; fo C. 

^^PraiJĵo^tWJv^«o r AXŭJjir#-f 
LX, n^A/fjJ A-ISJtirFJVr.L, filft-f 4. 
ftk^j naciaj lingvcj /jV fremdaj vortoj |r' 
fonetike |r sence |r[,j —tJiajlif:J' 3 -L'C\. >4 

*>? xm<Qyett£$Mttktt‘> Rvmu 
4 »^» HlfflWl&rjSSJS<lF.4«!>*» ? • 
Vti > s. 4 iKlApJ |§!t >" 5 L 

“ŭ/U L 4 //»?.^eir^Sgit^fSir fto 

x #ija l * l 4 <o t* & 4 o wm&' 

M J5oi|'ir ^4©t* A4o fc#> X /r v.»H 

naiva ! T A ■*< ti >yoPi A: iC \ bi)ĴF^-KI r 'A^C( 7 ., 
,/-.-o|l, Fpttfc^ anakronismoj 4 

idiotismcj 4^S >L v O < Z>&yC, 3CvJj<Oj'ŭI 
f^tt^S^icmirf ^ f 4o 
jiŭrijA 4o tŭ 
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L a h & iti I 

it, tizmm-tz 

L <D‘C <h L X £J|2> J 0 

Nacio IznJtiŜJfMlZ X *) 

iitz 0 

tZo Ut<D\^%D-$tmx, AiH«)ft#lcJF- 

•fL*c, 5 

(i&v.> 0 ?f Ir (iffe* mk3&<o t£ a Zc 

z> irceuz-ium ? ĥ foo wa 

RS®o ATtfj*M3r nt&£ <b L «JŭUifrUĵa: 

r a a&oŭfrfc «h+jt r mic^ic jjii^ 

~C J1' 1 iniciativo C. i., C «O^ft+SA 

KiirfĉJ l-ci c. fe&t), m^tii^k 

%mtz> 0 KMmikm^ m*kks®!!rji 

‘o ccicjp|j@i^;^?>o 

zam. !-*<?>{£ 

Zfĵkf&ktz . Zam. 

KfSggSz^rsffl&l klL, frcmdaj vortoj Z: 

<r> fiiiim § i itz l 

fc 0 r. Tnzmtj&v, iLiz{mk<Y^x, 

&K\zm<omg*X h ttv-±iftzZ> 
vMkt&Mtiiz& < L, 4 r>.J^C 

SCftVffl L^C, 

ic^. < J i-?,o jy±o«t 5 IC Zam. 

icjct'l x Artmzmkntŝv&mtj k® 

ti£<oWMt£Mj$}zM\. 'X'fft£X>tz a $.!£&& 

-klzUmikitizLtZo Nacia 

fta^aitea^frsr rffla^^LT, 

tofg *b 

^JJS, r-IC 

HW^JtJ AJoL A6Z>, COJ:5/i 
A-T^j^/jeoTlc, ®>Ti?j?R ^Ao IT.j 

tjiic Zam. 4 fA^OjKO kMLX%$£,ktt 
ttjt j L, Ik ’Wt 

Z> nacia ZCfĝJJĴHIfSfMŜfĉi Ĵ§tR**f>^* £- 
AXfg^^T»cj»»L AoL -/jlcdfAj 
t£ Esp-aaglutineco <0>*p^t4ifflfiFOX, d 
<?> in i Wj <r T-^jtlio J c vffiMlt 

n < 

kmmj *rf rm.i Ltz a 


Zam. (ifHJ^alufC» minimumo t£%> rKl 
S!J ktnL, Ksp. {^.m^kZzco^mz^mrj 

»c-g>jn-y-L %>, Jticjt/v/io J-U±<c» 

^V(i, Esp. ;T®)(t individualista ^L-^SrfiiĴMS 
lci-Z>^‘C-(iA<, 'irffJL, Esp. 

^«^JIC^t £ fT(t£, ” t k?m 

fZ >o c^:jt(i rijĉf!lc,ji/uXffl|e^-f^ 

^itJ, 4tJtJ*A^«x- rv.‘<«b*e4 

&F4L-cfyitoJ i<r>W!tk Esp. lcfy,r/ 

"f&o fl<C demokratio <r>%^tz 0 

Hk 7 C^IC 5®<b £lo “ Senenhava pstŭdo- 


scienca babilado.*" 

“ Granda estas la diferenco inter homo* 
infano kaj homo-viro; granda eble estcs la 
diferenco inter la nuna Esp. kaj la evoluci- 
inta Esp. de post multaj jarcentoj.” 

gtftc, Esp. (t ^;tiiJ&'JAt<'KICt;J lA to 

xt£ <, Izl-m^Am bŭ^;sif5-o 

“ literatura, kiu estas nur supera formo de 
la (popola) lingvo” ti >rtilJ^J-’C 
UJfĝL Ao * <7>T(t Esp. (t— %AM<Q2>iiM 

rm»j x&<), {\hjmtn 

h •),— z ^T(t Esp. 
(t naciaj lingvoj «O^ C^IML, 'C<D T—^'J 
<DiSLkl>%, $b~<D rafgJ 

Esp. <DB 

?iJ^«iKl!iiL *oCJt±i-<x (t rn 

t)> L^ftWft-o) 

“ Esp-aj radikoj de la arbo internacilingva 
jam tiel prcfunde penetris en la teron de 
la vivo...” “ Ĉiu jaro potence pligrandigas 
niajn fortojn ;... centoj da milcj da radikoj 
kaj radiketoj subtenas nian arbon, kiu jam 
ne timas la venton.” 


C. ®.4 h j**'(t$o 0 Esp. AM<t> 

ffl.^ic-a-v. ‘. k «£(■t ■ x v. * Z> d 4 >T ffl t) 

Esp. /ii+o 

riTATfjAj^^ olfig+k k WRLXhZ> 

AJI 

f, m.zzmwkm^tui)<D}:, v..^(tT-« 

lc^Lt-SJtS^^^Clt^^o %±, & 
(tBiijfrtĵ t t ^opfi^iĥi X <), AXftJj^Kft!l 

Vhf$Dmmkŭ-?Mtt/vi. fz> 4 <DXhz>°J 
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r*o«rj *, ŭ\.*, 

fcB^LTŭAJ I' nMfls3*t*J> Sitfti* 

AM^> 

Lt^-LTi, iiic 

mmt>^ a 0 r nosfcttiB t i o m 

■CS^L?$lŭ^SCo) lt(i Esp., Ido, Novial, 
Basic English SfHG—5Kt rR£*tS*eiB 


-N 6> 1 vfcSUSSlttto 14 «i cŭfc fc l • /i(t 'e 

£>£ 0 J i. “ĵetadi koton ” '?-£ 0 fMj 

Rim 

^&»Wi|l5K*t-o MlcWMo Pseŭdo 
Sl^fcŭlĴEiS&BSlfl&o “Fermadi sian cerbon 
per la plej fortikaj seruroj ” -Hrtf.lZ t 0 

Rt>3lm<0£ 5 lctrMit m\3tmMĴ /io 
AMt' ItitvMA* -|£ic 5it‘|- «fcSLII 

#ta-Nt(£, &*©*fefE2;jf&Kic&ot- 

ffif, r#riu iu m 

'Ŭ . fŝ J -£ i> <o % i> o c <o r A:i :|Ŝi t 

^-Jlic^-c, *&?«$*>#&£#>, AM^ 

aiaiL ŭ aon«>am*G $> e, ut & 

L .'HJ&co AVCJfr^fcAIJftfttJRL 

-c a«® wss«>5ra l^& ssons t m 

(i, Mi^-Ĵ ■&*&*) t £o “ Ama- 


sego da alteflugaj kvazaŭsciencaj frazoj.” 

L/ctH-d- 

MiciiL Mocjgim^ij 

Miktzvtio i\i>jĵ Esp. t,tMP&Z>3t{ttto 

Wfe?y£tŝ£ t) <r>mmj£Mtzo ^O-CAM 

TO« J5©BB*eita||rt? r ft i 

WS5i 1«tWfiSfaiSB-f % c t (tMSiJŝr^ 
•^ftiSo1«JM5©^ftlc»S5, ms5(lfmsc 

Zam. ItM^^ttlC 1900 •%: 
|:^^A>i:m tZo m^Ojgpa^HSLIt 


— ‘Ljliipo “ Lingvo internacia kaj ‘ lingvo 
tutmonda ’ estas du tute malsamaj objektoj, 
kiujn miksi inter si oni neniel pcvas.” f 

IftlSUt^ <—IRO 2KMK m>1 Lj r^rAMlc 

mti t— s ir. wm t t^n t j x 

nS^ra^5i^TOi54iZ>iO-C-^ĉ> 5 Jtco 

|t$, Zam. jlj 5 ?L(tf, “Vencs iam 

la tempo, kiam la homcj ĉesos esti lupoj 
unuj kontraŭ aliaj. Anstataŭ konstante 
batali inter si..., perforte altrudi al si 
reciproke siajn lingvojn kaj morcjn, ili vivos 


inter si pace kaj frate, en plena interkon- 
sento ili laboros sur la tero, sur kiu ili 
vivas, kaj kontraŭ tiuj krudaj fortoj de la 
naturo, kiuj ilin ĉiujn egale atakas. Kaj 
kune kaj interkonsente ili celadcs ĉiuj al 
unu celo, al unu feliĉo.” J&.U' “ Kunfluiĝo 
de la homoj en unu ĉiuhoman popolon ” (O 

*©##, tmmo rmj 

iuzmi'Ai'Zt -e ^b 5 o rm —, 

M L"C.Pjl—-e ij , m -fffic 

ilf-fL-c, & Pl i c 5io c Q -e ?> o enfjlt 

©HfcSMS^ . m - 

5rĴt^-t?>o S1fclSl©«B5<tift) c 6 - 11£ 

<L-C, oco sf=icji&7K-f^o 'Ktfc 

4 <ot/' -o 4 #^L fc v 'oJ^o e <t -e 

^rjtc fremdaj vortoj (O [ (TeJ+tlig, rTJ 

^ Ji, r 0 »|i icitt#f5?>. WMti>W 

UUU 4 co—•> bM y.Iit 

—^j tL&o 

t*u± \imv&mmiut<o 
H^ic^ov-cm rŝj&Rvftmm*» 

- %>$> 5 J tg5o 

I.ingva ŝovinisto ! “ Tiu popolo, kies lingvo 
estos elektita kiel internacia (aŭ tutmonda), 
baldaŭ ricevos tian grandegan superforton 
super ĉiuj aliaj popoloj, ke ĝi ilin simple 
dispremcs kaj englutos.” lt(i '5 5 , T %k<0% 

Pglcli^f'Sfiiitftlc 'foT -»iO^0 4/c ?, 

jg»»JiO—^SII? t L -c, AMlcfjWu t 

tz> 4^-C'fc^cJ Lo Donkiĥoto ! [—•A J f > 

-Avm-Jftv — CJ^4^-Co flL^AM 

©E?hŭ!*>*c«ŭ: <Ŝ> ft)—L 

5 i, ^LlcttnJlt^-fJ Esp. «HKSfAfo 

P-*Eig3t(i- -ATa5A; {tk<owmt?)V' ifii* 

i"JHtSJ^Ii^.^ŬL '0 Naciaj lingvoj “dis- 
volviĝos ... plej potence kaj brile.” “ A1 ilia 
granda fortiĝado kaj plena ekflorado.’’ 
“ Subkontrolo de la homa volo kaj racio ” 
naciaj lingvoj <0 “ kunfandiĝo ” (Vorto de 
Cart.) “la evoluci. 

inta Esp. de post multaj jarcentoj.” 

ICfLtL?>T h ĥ 5 o tiUZJt 

rsŝ-j #*&(* rau ?la-L‘ 0 tn 

tZHfrti^Ĉ&TfttZ H 4 , 5^00'C 4 t£ L 'o 

“ La estonteco apartenas al ni! ” (F. K. 
p. 289) 
















38 


TkfVHH 




7 * y > 


Generalo Su fuĝis trans la limon. 
Ribelantoj kondukis vagonaron 
en Rusujon. 

5. 12. — Generalo Su Pirg-Wen, koinan- 
danto de la ribelantoj de ITulumbair, tute 
forpelate de la rapida marŝado de japanaj 
armeoj, rifuĝis en la sovietan teritorion kun 
sia soldataro. Renkontante la rifuzon de 
la stackstro de Manchuli, ili mcm kondukis 
vagonaron. Tuj kiam ili transiris la land- 
fimon, ili estis malarmataj de scvietaj 
trupoj. • • 

L ‘ t LTŜ&& 

< |!t 

~f\ 3i»W4IB!Wl-L*cSs<a:, 

< Plena Vortaro 0 ff>‘i 

m L“C-4l/u d L 

Su Ping-Wett 

Wade 

•“ “* H? 'J io < o OiL Shanghai C-t 

lii~) <& sh (i ŝ 'TŜtc < * Hsinking 
hs it ŝ T&ZtSt^tzTftK. 

•*><* 

m V~Q*>Z>o ? y b ,&t! - 

SSUi«fev. * ^-cop 

o tit m bf\.‘Xis < J: 0 {t^^i 
tcL' 0 /nĝi Sl?2> 0 //» es/is malarmataj. 

* 41 W liif.uiŝii 'TlSr CVIC 

Zamenhof Jfĵ<i6-f < <?> 8P$H esperantistoj (+ 
ni Mtc (Di estis malarmitaj) i^L/c 

z>L 

Heroldo ;j-: A fC Teo Jung 
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Destrojero en malKoja scrto. 

5. 12. — Depeŝo al la Ministrio de Mar- 
armeo je la posttcgmezo de 5. 12. sciigas^ 
ke destrojero Sawarabi renversiĝis pro 
furiozaj ondoj kaj ĝi estas nun drivanta 

A 

fore de la marbordo de Fuchou, Cinujo. 

Oni raportas, ke dekkvar e! la 70 ŝipanoj 
estas savitaj, sed la sorto de la ceteraj estas 
ankorau ne konata. 

# i 

Destrojero %{% detruŝipo depeŝo 

Ministrio de Mararmco > drivi 

> f° re de la marbordo Fuchou jjgffl 

Japana biero invados Usonon; oni 
atendas malsekan reĝinion. 

Barelo post barelo da jrpsna b : ero veturos 
trans la iaŭmantajn ondojn de Pacifiko, se 
Usono fariĝos u malseka ” sub la ncva 
prezidanto Roosevelt, laŭ la felica espero 
de japanaj bieTfaristcj. 

H^ico U - 

* • 

Malseka ^|=«@CD. mnTZ>tT4>b^ f 

>.'o 

Oleo ne estas lubrikaĵo por 
I.ondon-Teheran. 

Brita niararmeo aktiva. 

10. 12. — La brita registaro prenis sur 
sin decidan sintenadon kontraŭ Persujo 
okaze de la nuligo de la olea koncesio de 
la Anglo Persa Petrola Kompanio. Ultimato 
estis sendata la Teheran k:j krozŝipo- 
Enterprise, fiagsipo de Ia brita hindoceana 
ŝiparo, estis ekspedata de Karachi, Hindujo 
al Persuja Golfo. Oni kredas, ke la afero- 
havos gravan evoiuon. 
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Liibrikaĵo j|Jc !$£$!]* London ĵ5£ l&I '&. 
Teheran ^ĴiWiWtix MM' Kasumigseki IJ 
KtmiBo Geneve »i z<r>&tih U* 


humuro (SAT-vortaro 

koncesio VifkWiĴLo ultimato ififŝM 
OL *wrfi>0 ^#fiSo flaghpo mm. ckspedi 

cwim wm<> 


Sirokiva en fajro 
Katastrofo de kristnaska arbo. 

16. 12. —Fajro, havanta originon verŝajne 
en la ekbruliĝo de dekoracioj de kristnaska 
arbo pro neperfekteco en fadenumado, 
trabalais kun ekstrema rapideco la suprajn 
etaĝcjn de ĉiovendejo Sirokiya, Tokio. 11 
perdis la vivon, ĉ. 100 grave vundiĝis. 

Fajrobrigadoj estis mobilizataj el ĉiuj 
partoj de la ĉefarbo. Trupoj cl la Dua 
Kegimento de la Imperiestra Gvardio, taĉ- 
mentoj el la ĝendarmaro kaj loka junulara 
orgnnizo helpis la estingistcjn. Eĉ sep 
armeaj aeroplanoj venis por la savo kaj 
jetis vivŝnurojn de la aero al la tegmento 
pcst dangeraj mancvroj proks.*me super la 
brulanta konstruajo. 


I i fv? '^2 *k 


Fadenumado ĉiovzndejo Vf 

Itte. Heroldo N-ro 700 

h t r f ismizMt mrp 

iit B¥ l (fi) » Oomoto “ 
N ro 11 (1932) c.=ĉirkaŭ $b 0 fajro- 


hrigado O * y * 7 0{£$L/cf£> % 

fajroestingistaro “C* malproksimen- 


parolilo (=tekfono) Zl ffj] U < eteganta 
< *o rfjPjy*c(£ fajrobrigadano 

<b 4 Dua Regimenio de la Imperiestra 


Gvardio i£$ĵs$f._I]|@gjf 0 ĝendarmaro 


junulara organlzo manovro 


Am. sulfato de S. M. F. nun 
180 000 tunoj. 

Sjdmanĉuria-Fervoja Kompinio decidis 


plimultigi la jaran produktkapablon de ia 
projektita maŝinaro de amonia sulfato de 
93000 al 180 000 tunoj. 


fftl» y 


Am. (=amonia) sulfaio iSfclf.T y ^ 

— S.M.F. Sudmanĉuria-Fcrvoja 

Kompanio ffr jj|' #|| $$ 0 , produkt- 

kapablo Mifilr/J, maŝinaro 


Densa nebulo kaŭzis grandan 
fervojan akcfdenton. 

19. 12. — Triobla kolizio okazis sur la 
Tokaido-linio de la Ŝtata Fervcjo matene de 
19. 12. oriente de la ponto sur la Kamcgawa 
proksime al stacio Kioto, Mirinde, la akci- 
dento postulis nur unu vivon de maifeliĉa 
konduktoro. 

La triangula kunpuŝiĝo okazis, kiam 
ekspreso el Tokio ĵetis sin sur starantan 
ŝarĝvagonaron, kies rompajoj ŝtopis la 
vojon de alia ekspreso kuranta orienten el 
Kĉbe. 

Sargvagonaro N-ro 981 el Inazawa estis 
haltigata, ĵus antaŭ la ponto, de la ruĝa 
lampo de signalo, kiu s : gnifas, ke komutado 
estas farata en la stacio. Dume, ekspreso 
N-ro 17 el Tokio al Kobe alproksiiĝis rapide. 
La signalo malantaŭ la ŝarĝvagonaro 
montris ruĝon, sed la lokomotivisto de la 
ekspreso, pro la densa nebulo, miskom- 
prenis ĝin flava, kiu signifas atenton. Sekve, 
la ekspreso kuris, certe per reduktita 
rapideco, tamen, kaj la nebulo krj la deklivo 
descenda malhelpis la vagonaron eviti la 
katastrofon. 

Dum ĉi tio estis okazanta, la ekspreso al 
Toba venis el la nebulo en la mezon de la 
frakasitajn vagoncjn. La relative malgranda 
difektiĝo ŝuldas al tio, ke ankaŭ la tria 
vugonaro estis kuranta sub kontrolo. 

Cl-l f 4i SKĴ 
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-Respondeco de oficialuloj kaj libereco de privatuloj- 

Kawasaki- Naokazu 


Lippmann Lj CAkademio cDĵSLZ&hTJŝD b 
Lt® raporto ffcicftj^^lct:' 

fc* 

co listo atflfcbifr^LTCijL 

«blCg#© kritiko &fln&TV,*fc\.*. 

i_ rp 5 i. TAkademio co oficiala raporto 'G 

&&d*£.>, fc, 

v.,< t*>0fltSrL*Cisv»-c4 f A*bZ 

4l/i 7 Akademio CO oficiala juĝo 

HH-&*>'£>/£-J £®A> • Akademio <D 

oficiala decido 

i“4<D*G^>2>^, ^raporto 

«l‘it SŝASr JBjfct'. 'A 

1930 4p<D Oksforda Univ. Kongr. 
<0 Lingva Komitato i'Akade- 

mio <0 raporto 4« it 'C /v f£ 4 <D &$(*&' <5, <D 
*>\,‘/»/v.J iLA. -T»H*>iniwftOtW31 
'if.cO raporto ij > t. <0#f-'JĉMA&''- Jl/j; < 

•ofc. 

Lippmann <0 A i. fl: JJ; fHLC' {, 5inO“C L * 

<6. f LTiLk*,# 

#S i c Wm © Ifcŭ i *» * <0 ŭ e>, gjjffii 

Frŝr analizi LTAT, g^>RSrSft9KK: 

T'f. *» t* { ; iiŝSbf 

•* ^)'C' advokato 5 />'A 

advokato /£. 
raporto «TcD^iAST^ŜI 

-Ai J, i Dti^.of Gfeofc. £ 

iL^^i^^Ait-lJt^io—U 4 Y< raportode 
Akademio 5/ fMt AiLAd>of. f#A|cf$0 
■CL‘^<Dit lleroldo />,'CiL§/|ScJ:A'i'O fzt 
$t£ Avi', iSkbrai^ Koln *-et*Ŭo-C^> 
Ofci<Dt: $>?,. 1926 i j refleksiva pronomo, 

1927 i ; adj. apukmetita k. adj. predikata, 

1928 i) Komencliteroj, 1930 b nomoj de 
neesperantaj literoj k. signoj. AAIJJft Esp. 
5?-<0^1TJJ<D >(> CDt*'fc?>. Akademio <D 4 
ol;At®SiIC4- \. ‘ J: 5 i' h 


Oksfordo lCdbcDJE^ <h 0 J Lippmann i, C 

HIZ^I tz<v~£hz>. 

®.vhiiA<vmzm-!-m & t izm® 

t?Ld>^ penetranta 1929 <D raporto 

f|j<D TBehrendt i/l Fundamento <D FAG 
PR <d|J 5 tekstoj ^Jt^Ltr, ^ric ffof 
Esp. 5l<D 16-regula gramatikoj IC^jf^ilb 
IT5/IEA‘GA?,^'V.>L'. 

%,</> [ kie estas Amo, tie estas DioJ 
<0 komentario j&SH/fcSfTJ&Ot:, fflllzMft 
ŬL'OIZ&frfrbti-f, £Z7>t'Z?>IZtjC, 
(fo-CL'^, Esp. %frbĵ: 0 icLt, -[-fifil 

< ^lA. fcoAufJJi,, 

</)^vjt|C fj-f tf.f/ aldono }c T $'f/ L > 
/>;, ZCf®/5)f/i'!t eraroj /iLL >0'C A. t 
Z-tjtf&bZHb eraroj *G/«c\.'. HA'^n^ 

Lippmann 4 l*Ĵ) L C. t £> l' 
Dti'?,tOt«?,. #i[; C365) «1«IC TI am 


satisfied with the result. -S/ Mi estas sati- 


gita de la rezulto. t 'tt, t 5 tc d f S J£’ 


AtC satigita >!tA'l >.J Ct?: 

L. i> fsatigitsatisfyj t^ILT ~*fz. %l\i> 


nAnoT A^/vi *C 5 V.'Oti'?,©tJb5. 
L/j>L< *f < c <d t. §■ {fe®jffieoicjg>0 
LA. X 9 /JJtiiTt 5 ItZ Z t b, 


tt*S>ĥ 5 - t 


tzmftv&bfrb v< '^T{,rricAA-^ : fr--Lo 


W'*c L. *:if^ŭilt»SfLfc3&»SfL0fcv.». 

Akademio <D raporto «j'lCA/i?/^v, 


l>^a A' ffŝijc i Mm A co^/jico^ct/t: 

#!): La Nova Epoko, 1932 |C multe- 
amato <L>X 5 1031 <D Literaiura 

Mondo |C „ Gramatiko k. Literaturo “ t L 

c.<Dt 5 It&^ 
£SSMiz 0 gij L *c, fiffstg /i L t: L' ?, <d in 
HL L >, A/iftilAtz m-rZ> Jita-T^A 
£ It&^ 3^ ut l 'CD^: $ tfL v. *. 
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Grcsjean-Maupin a •? V y *: ■< h 
Akademio <D Direktoro por komuna Vortaro 
fz, ^''th C. <D A A> konservema "C 

%>h. P SrBfjitltAAGT senpripense iC. 
novaj radikoj &$»0*Ci>v,'lt&V.'i i K t i5*L 

h z. 

f£ 0 Iiberala 'OSjOfz. $JD Dictionnaire 
Complet Esp.-Francais CO 1910 tPJftf/l'i ;> 
r-iv, -iz, -oz, iŝi, alumedo, dura... )* t J 
(Stojan BIL |Cj;£) IZ Fsp. ^lglgg 

Li ■) ilfcotrfcofc. *e Cart 
ŝ ! -fL 'C >1 JlJo f ne estas malbona vortaro, 
sed malbona agoj CLa Revuo J; 4 “e*C'. > 

*> /:i«L, ttz 28 15 co 

societoj kaj grup:)j T<OĴ§J ;: 2j$r L. K. ;J Ĵ 
oficiale Jc malaprobi t<D protesto 

£ L.K. 

Dir. por Komuna Vortaro <D 
Cart raporto fcflL, tz : TEsperantistaro 
co saĝo malaprobo jbe&STCfc 

>. G. Akademio f/. rekomcndi *t? 
^&J: 5 A bona verko fjffz'f‘ espero 4 
Ot, Akademio ignori 

( O/iciala Gazcto Esperantista 

(38), 1911 ). immb g. bmiv-c, to 

tz<&m<ORimz1£oXl'Z. Dir. 

de Komuna Vortaro lc.&ofc-^Sb §■$>#> 
*C konservema, i>f. 0 Jt i> konservema T? 

?> , ĵ^fTr^>^> 'O l * tzkU-. hu-<o J: 5 

C Zo 2 ) %\zh$t*oVc&f 2> 

4 coi^.\. 'jso 01'Ot: \.' u A i'. 

C39 JCJ: ( ĵ 

Triobla kolizio Eble „duobla 

kolizio “ cstas la kunpuŝiĝo de du vagonarcj 
kaj „ unuobla kolizio “ estas... la puŝiĝo de 
vagonaro kontraŭ granda roko. ŝarĝvago- 
naro pasaĝervagonaro ^c^ljSfL 

miksita vagonaro i.Su ’komutado $ĵl $$, 
deklivo desccnda _ K 0 iiĝ 0 

Inip. Univ. Tokio venkis la rivalon 
de Kioto 24 kontrau 6. 

28. 12 — Post sinsekvaj malvenloj dum 


Vortaro 

-cO^||t?^>^. Ld'LFcĴfl:i> 

01 ZC.<D oficiala posteno ItJtJĴĴTCtĴTd* 

0 feot, 

£ I) , ( Plena Vortaro Jt *> J: O L /i L 

0 SBfc3*i&v.' <r>iM&C'h*>■ %Wk 

TsZtZ L.K. Dffh^- -flM ftiii * 
z.ĥ>KZfri> LiiAt 'h, frtzh-f L 4 IS.iim 
(iOltĴrLL^ 4 t <73A /~i' t '• C. cot* 

CM: <r> 

(i 5 )&* L. K. co oficiala aldono J; H 11' 

x.J: 5- 


£ co 444 :?{co t, Ykr/'t> 

VVŭster t A < , 04K>t£ 

-0 /it > 4: A A KijiftfrJ ^ 

- i£W Int. Sprachnormung. 

ItJj nova sufikso ^ 4^5^L“C vortderivado 

LV.'Ot:^bltt>L 
*C L. K. Akademio 5r^S®8'f‘2><D"C/c'.', 
fhHfCht', 1E®<D^!Sb centra povo fc. 

iotftSfufiK /jriofev,' LL*C\.'?> CM: 

£sA, 1922 Jan. 

t, >~c), -J C. i. |C Hcroldo <D\. 'OfztL L < , ® 
h Akademiano cD^£{£b'l'55*&&<D'C'&?>. 

1*1 rfi^>5©ŭc 


L. K. Akademio Olf&Jf h ' 

-cjj “ ’ v. '• tztz&U,<f>Mflllco i' 

*c, L. G. W. <DB%&0l]IZtzLtz<?>'C$>Z. 

V 

ok jaroj, la Imperia Universitato de Tokio 
venĝis sin kontraŭ sia frato en Kioto gajn- 
ante la Rugby-ludon per la poentoj de 21 
kontraŭ 6 en la tradicia batalo okazigita 
en Ilanazono. 

La venko por la Dekkvino de Tokio venis 
en la dua duono, kiam Ivioto simple sen- 
fortiĝis. En la unua duono, tamen, ili ludis 
varman batalon, preskaŭ ne montrante la 
decidon inter si, kun la poentoj de 6 kontraŭ 
6 . . • 
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Lingvaj 

★**»&¥ 12 flS£ p. 447 Nenio ek- 
zistas, kio ne moviĝas (i 11 H ”A P- 412 <0ĵftaĵ 
'8r£'U' < t Ĵifil- Nenio ekzistas, kiu moviĝas 
Uttzbm>o CS-FKD 
C??3 So Nenio It&lGZ, ne... (t® 
5:ic, IP f>JBIJ©® £4* 1- & £ ^ T? & & i‘ĥ >jlj 

*&£ffl?Lt?$>* c* 7 eigoHidt^i - 
*tiii&WL*c&&v.Oo 

★Geo. Dandin (a) p. 16, lin. 14: Mian vorton 
de honoro, (b) p. 28, lin. 10: Si havas 
spriton kiel kvar cD;^^^ 0 

CTrĴ (a) 4 L 5 ft: ĥ 

4 i i o *>sre, rS:<o 

SK> 5 ^‘Oiiooŭi^, (i/ucb 5 icj o 

Fine ŝi ne povis pli elteni kaj rakontis 

al unu el siaj fratinoj, kaj baldaŭ tiam 

* % 

sciiĝis ĉiuĵ aliaj, sed je vorto de honoro neniu 
pli ol tiu, kaj kelkaj aliaj virinetoj de maro, 
kiuj tamen rakontis ĝin nur al siaj plej 
intimaj amikoj. (FK 44) 

< ŭotJĵĵĵ®—a 

r.jj-L&iti-f i, ^h&iTfeottfcŭasJH- 

L t U-t L tz, £$L± < ®J?| C = 
I4®iLLjjJfl-t '"3(10 (tŬV. 0 4ili®Ŝt 4 ■£© 
4iii (i&&lcfjS-£|ig\,'fcĵ U_hi;:{i$®;sig(i& 
a*ofc©*e-f, ^ft^ibflfj® CfcJOU^®) A 

&fc*->©4oc l fc, jt 

jlh® jBlU 1 < i£Lt 
L f L fc (WA(i II d^iv.' 1 1 n&fcDo 
%%: Ho, jam antcŭe mi donas mian 
vorion de honoro ! por vi mi estas preta 
ĉion fari. (FK 134) 

Li‘ii—1’@f(ici'5v.** ^r/u 5 

5#®ra. ®t>TO^|SL 

&L f fo 

(b) Ktcf tfflAlJiĵ (kiel kvar personoj) 4 
®filtT #j -6 ?>t ' 0 Li havas forton kiel dek. 


Respondoj /]' iĵz Xfj .1 

5 Ji sjĝ p. 193: Tiu ĉi libro ven- 
diĝas plej bone (t plej multe THt?£\.'~Qit 

C??Ĵ (Tt < J (bone, sukcese, en fcona 
stato aŭ kcndiĉo, alivorte en granda nom- 
bro) 1T^< Jl oR-fc iHJlJL^n 

'„ m&i: Tiu Ĉi 
teatro estas tre bone (=sukcess, en tre 
granda ncmbro) vizitata. 

U 1 ^ ®.AA 0 (jS.t)]=boT\e--i&fji multe- 
nombre) “C"fo 

★Frukto (Ĵ 5jt' !Ji i ^ f'3 i £/ u T 7, ® -C-ti' 
5 i>o CTO &iftĵ 

C^ĵ *a«pUi*e(i t* T o t 

•Vt/u^lfJ^ , ®u5'C' frukto t if ^itf-^icMT' 

frukto (ti^^tLT 

Wz>u tmvm 

®Tfc* m*E. faĴUJ OĴtl-iJUtMbfe^o 

greno. 

★Vespero t nokto t®^ 0 Cfr.iAD 

C^ĵ ^ Pu]®¥'.' jgv.'© 4n Ht. aLM b 

vespero (t Ai''^1 -Oi§3®nokto I’ 
(t UlT Bonan nokton! tizk 

-N(f B s Ĵ5 J t° *f «Mfc o V. 'I ipf. dolĉan dormon I 

tmCo 

★Mi estis malsana dum kvar tagoj iĵ por 
kvar tagoj t L ~C 4 X ^ 

C*D Por 17,11$!+ f( % 

®I^JfJJ®Pnn) A*H-C® b ĴJ ®,t//.‘jM< 

#0!I®$n dum t'o 

l&z t h <o ] Uvffefla 

Jti;- at)'i 24 [I$R[]-C(ij2. 
It®#, — ^^iM^f(i\.'fcL 
%iiZtt ' C—4p-(iA^,A&fc 
O-CL^U.SSD ffiL^ib-fo r* 

* v y 1- j ic 4 

®f>(i;&T Revuo tJt^ĈitfcLo 
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§r - f-ij m & 

(RECENZO) 


[EI Eedakcio] Kelkaj legantoj plendas ke 
3a recenzo cn tiu ĉi rubriko estas nedatala. 
Kelkaj eldonistoj de novaj libroj rccenzotaj 
plendas ke la recenzo de tiu ĉi gazeto estas 
tro malfrua.... Ju pli deta e kaj multvorte 
ni kritikas novajn librojn en tiu ĉi rubriko, 
des pli nnilte ni devas prokrasti la apsrigon 
de V recenzo de novaj libroj, ĉar ni ne povas 
oferi pli ol du paĝojn por la recenzo pro la 
manko de Y ppaco. 

Ivaj jam cn la tirkesto de nia rcdakcio 
svarmas kelkdedo da libroj recenzotaj (kaj 
recenzendaj), kiuj j lendas pri sia malbenita 
sorto Ionge atcndi sian vicon. 

Ĉirkaŭite de la plendoj de tiuj flankoj la 
redaktanto povas nur plendi la malmultccon 
de P paĝoj de la gazeto. 

— Sed plendo nenion helpas. — Kaj tial la 
redakcio fine decidis ke ni unue per mal- 
niultaj vortoj recenzu la librojn por plenumi 
la devon kaj poste se ni havos okazon ni 
detale (precipe pri valoraj verkoj) denove 
rtcenzu Ĵlin. 

★‘ TOKVO kaj TATENO sub la KLIMATOLCGIA 
VIDPUNKTO ” de W. Oishi (represita el 
Geophvsical Magazine, Vol. VI, N-ro I; eld. 
de l.i Centra Metcorologia Observatorio, 
Tokio, majo, 1032) lb^x2Gcin.; 8 p. 

*“La MALMOLIĜO de MOTI, JAPANA RIZ- 
i MANĜAJO ” de T. .Aiaeda k. R. Sjozi; (N-ro 
32S, Scientific Papers of the Institute of 
Ph vsical Si Cliemical Research); eld. de la 
InstitUto de Fizika kaj Kemia J^splorado, 
Tokio, ckt. 1931; 19J X 26 cm. ; 16 p. 

KIAL ALK0H0L0J MALAKCELAS la MAL- 
MOLIĜON de GIPSCEMENTO ? ” de S. Yamane: 
(N-ro 329, Scientific Pajiers of the Inst. of 
I ; hy. & Chem. Res.); eld. de la Imtituto de 
Fizika k. Kemia Ksplorado, Tokio, okt. 1931 ; 
13£x 26 cm; 10 p. 

Supre menciitaĵ tri verkoj sciencaj estis 
publikigitnj de ĉiam nelacigeblaj esp-istoj - 

m 

scienclstoj, kiujn ni povas posedi kaj pri kiuJ 
ni povas fieri ĉar ili ĉiam kuraĝe krj fervore 
sendas al la publiko, kiu estas indiferenta al 


nia movado, sian laboraĵon en Esp. Okci- 
dentaj esperantistoj-scientistcj devas sekvi ilin 
por akceli nian movadon. 

★DE INTERNATIONALE TAAL; trad. de W. 
de Schutter; cld. de Belga Esp-Instituto, 11 
Kleine Hondstraat, Antverpeno; jj. 38.; 13.5 
X 20.5 cm.; prez. f 5.00. 

F. K. iji <Z> Eser.co kaj estontcco de la idco 
de lingv. intern. co?[iS@suii¥o 
★ESPERATO LEHRBUCH nach grammatika- 
lisher Lehrmethode, eld. de Arbeiter-Espe- 
ranto-Bund, Berlin C 25, Direksenstrasse 42; 
12.5 x 17.5 cm; p. 96; prcz. 1 ger. mark. 
Laboristoj |uj K % L tz ZfcSĉ^jS <0 ^ X 

P i: ( "C ŝ’ C Z> o 
★SVSTEMATISK KURS I ESPERANTO; de 
S&ppik — Malmgrcn; eld. de Forlagsforeningen 
Esperanto ; Stockholm ; 12x17.5 cm; p. 88. 

k Mt Z ii (1 Villeur Vaher <0 
“ Konversacia kurso de Esp.” £ modelo fC 
LT svedoj p r 4 § I' Lfc i> <0*T*hZ> ho ± h 
L T parola metodo 5; PfC 

JI]LT^)So Malmgren Ĉe-metodo <Ofc\ 

★LA KREITA PROFITO, de J. lienavente, trad. 
Vicente lnglada, e!d. HLspana Esperanto 
Asoeio, Madrido, 19.‘!2; 12.5 X 17.5 cm. 9fi p. 

ififŭ.tc Li r> i t? MA, *t? Li o 
fc 0 L 

ot i <^5;—* 3 tb Z> <?> 

i v tr^t § t -to 
Ĉ. 0>(cic i> b V t Llto 

it & 11£ C h tz tr o t* L <,' ^ ,i & tr fc' 
tt vtz-fi' b < «H-iilji) i L*ct« 

$ t ^ V L^C11 t Lfco 
“ Mian niastron vi trovos Ia plej 
ĝentila kaj afabla kavarilo” 

“ raontri sin liontema ” C3~ H) 

3. (OigigH i* 5 Lt ĝentila afab’,a <D L 

tv-*' “ n ” ioitŭd^fcco- 
i ti> jJ' t>& Lr*2.0-e-e-^i'o 

to ffic t i h t£ oitft * h v t Lfco 

Uua parto ) It, ■L 5; vi^ ‘O 







mm ■tifiili** mmmm mm mm mm\ 
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K “nokto” £ h V 4 i" Q t> nokto 

iK^H, t) i L“^4 “7fc & 

£'.$!Lii-o H - d '7,<Ttt?V.SA/3l < 4 

Tŝi-fJAf 2» 3 o ■e-ta*, - ©;®®Ttt* ^ 

tClcM < tkV' i.gOt i"o t' L •?> vespero i* 
inalfrua vespero 2')®'SftJŬV' tf' i .HJ.O 4 i"o 
vtftlCIJ vespero U^VSf Smltf' 
fctr' ?> Li/'CO-tri-o n3R*»£>^W4t?®nJJS: 
nokto £ V'.S. £, LV' «Tto 

3r#5 i LTltfc * v:;i tJUctt -tO U »c < 2*o 
fco -maSr^ltTp^^i^LT^jLlftOS co 
t-to 'Jt i Z. fiUilSnSTft < TA® parolo tr 
f 35' b Jlfc ®gĵij coiJj CDA* ft * ^ i V Ijft-rts L 
T&>£©35*t4u4L4-£A, 0 ASSJm^i W'-M 
co(i/J'gt± 0 iSg^MC < V' i> ©T(iŬ 
0 35'o *j»cfife w/J»3tS:3#iL*:BSpfcfi-f ĉ> 
iŝg»4 L4: t » 0 

ftft 4n& fcw'#.;W9^.Et£«raT;tt3T* Lfc 
cO-C--t 35' V , tv L JIJJ 21-7 T tj fc V i' fc fc T- $> 

ie&^T 5v'„ 4 fc#.ic (iltfcSf-t 2> ti 5 t> 

tC V' Ot •y- O tl o 

-fc A' ?>.JSJ-fi - ftsSJ- 1 ? 5 x ^ 7 y |. fc4$ 

V'#sic(iA5>ffl»J 4 Lfc 0 ®gjT*>f54MfcJfc 

&(Cfcr?iaicfjŭ'ja|£fc lj t -ti-AT- Lfco fc' 
otUvt «fi >/' < e. I£P*M LT 4 511IJ 4 •«• 
Li<r> o C^ft<ofij3iJ<7>aTS£§l3LT < ItS 
i £ Vf' i 4 t",-. (#Hl5it) 
★MAŜINFABRIKRJO N & K, de V. Bredel, 
trad. de A. S., eld. EKRELO, Leipzig, 1932; 
12.5x17 cm. ISOp. '/effMSIul SfJP9 

If K t -y © I AF3 o fc l ' fJ?JJ i :fS 5 4 l o f^ 0 
f^^-r l- - ^7KiA‘®'Mnlt, l&Mi: W z> i \(i 
t> »c ir®X i fc (i L' ij , fs| 

^Hc i oftlJiLfco 1028(1% 

•er«3K & i W i=ff 't 2 . tt ss © JiJ©jip 

4|-C, 5fSS©ICfS-tf bfrtzo — 

»J% ^©£c7-JjniJlcc<fc-i5ŝ:T§:v'fc 0 

c. i ^>So 

CA/ <XfĴS:i3rATfĵ < Ktt 
MS'Jt-l>5o fcE5:f-Vt>fcL, fljfc 
#K***\*tr LT ?> fcjaSfi/Mlfcicil^ĥ-f, 

35'fc ij (C |K| i,' intelekto co'Jc >j 5r JĴ.-VfT , 7* 
BLji'J74?io Wifo icK-|t 5 
# 2> % ©ti 2> C. i 5* LT (7 j 2> o 
«RfCO^Tv'^^ i (i -— 

AS(Ct 5'%' b -f , ĵfita^» O $**£•¥> »CW 3 fT, 
£ EICRELO ©JUJK^ltif -<t SEU ©A 


LT, •^: © lingvaĵo 5: kontroli L 
T&2>o t©ii (C-JV'T SEU ©A -<f <0^ 
tJfi(i®5:il©l4i'Ji:v' ©T-iSi»*, ^ c' ^|ig 

Sr .fiLC JH7r <, ©^C, lingve (C 35'fc IJ j§LJK=fc 1> 
C i 2<^v* ©HltLv' 0 , U- 

cofc <'CHeaiAfcV'T, 7Wic#Lif(ffcti 
t ^ < Tcv' n jJ?(iJliVTuf AT, ^©JtlJggfc^ 
J®»c(i, trU*»j:-<#Jtt%^(,'as % fi/jjJti: 
^^i’^fJJlLT7j2, i C£;i% —^J5lJJ:^lf 
2> C t i,T$ 7jrv'(4i'^v', ^tĉlcfJtfMjft^ft" 

s^fjig^-fiJifeciji^T^cv' ©^tn rc:*-Q 0 

kiun vi oficialc opinias komisii ? 

: p. 25J © oficiale ©f>7itfe 0 CtLTfi opinias 
Ui'35'2> C i »Cfc2,^''. ?|TK(i komisii lc ĵ 5* 
i'S©TS>2>„ *7-<7yMit^ ; 

flti »J , A^fHnn (i Jci&iz s|(}T$ 3 4 l 2, .£> 

®(ifc < % 4#»C7*D U ^ IJ T/Jsfid^^-flt* 

fco-c (i, A *n<j fc* MIC fi i a .ĉ;.® (i jc v * 
-t < fc < i i-O-B ©BJfR-icioTii, 4 
-7 i , internacie (Cfcf^f < fif Lff 2> S.‘J@T 
4><3T 14 LV' 4 ©T4> 2, o (Mijake-Ŝihej.) 


KORESPONDA FAEO 


Js«fi-[e]50si as«afesji) 

-PPR ij -te^o-iŭj ti x ij -jej 10 aj(i£) 
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Antikvaj homoj, kiuj ne seiis, ke la terglobo estas unu astro same 
kiel la suno, la luno kaj la steloj, ĉiuj opiniis, ke la tero staras kontraŭ 

A 

la ĉielo, kaj komence ili estis en unu maso aŭ hacso, kaj poste ili 
apartiĝis. Estas prave, ke ni povas trovi tre multe da ne-raciaj 
elementcj en kosnacgonia mito, kiu estas farita en la tempo de niaj 
malnovrj prapatroj. Sed, la mito estas scienco, arto kaj filozofio, kiuj 
ĝermis el la koro de primitivaj hemoj. 

Preskaŭ ĉiuj popoloj en la mondo prirakontas en sia mito pri la stato 
de V universo ankorr.ŭ ne formita, — pri Ia haoso. Por ili estis ekster la 
penso, ke io aperis el absoluta nenieco, Ĉar ili ĉion pensis intuicie, 
ili kredis, ke iam ekzistis tia stato. 5 ) Tian staton kompreneble oni 
povas trovi en la mitoj de civilizitaj popolcj; Grekoj, Hebrecj, Eg ptoj, 

* A* ■ • 

Babilonanoj, Japanoj, Cinoj kaj Hindoj, kaj ankaŭ eĉ Indianoj, Aincj, 
kaj indiĝenoj en Pacifikaj regionoj. 

La rakonto en Koĵiki priskribas pri la apero de dioj el la ĥacso 
ĉe la komencG de V ĉielo kaj la tero, kaj pri la kreado de landoj, ĉiuj 
objektoj ktp. Se oni konstatus, ke la lulilo de V tuta homaro estis en 
Sudokcidenta Azio, kaj ke la origino de ĉiuj kulturoj 2 ) en la inondo 
estas trovebla en la preskaŭinsulo inter la malsupraj partoj de la 
riveregoj Eŭfrato kaj Tigriso: Mezopotamio , la lando M infer la rivercj/‘ 
kie el nombro da urboŝtatoj fcrmiĝis la regno Babilonio, 3j la originon 
de r ĉiuj mitoj en Ia mondo ni povus ĉerpi tie. La kulturo de Babilonio 
penetris la tutan hcmaron, kvazaŭ ondoj sur akvo, lden ŝtono estis 
enĵetita, kaj ĝi fariĝis fundamento de Orienta kaj Okcidenta civilizacioj 0 
Laŭ Babilona mito (oni ankaŭ dirus Kaldea mito) unue aperis dioi 


Babilona Mito 
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H^brea mito 
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el la ĥaosa stato kaj pcste oni komencis mondokreadon ktp. Unu el 
Babilonaĵ epcsoj psntras al ni pri la ŝanĝiĝo de la mondo el prahaoso 
al diferenciĝo kaj ordo. Alivorte la mondo estis ankoraŭ senforma kaj 
nekaptebla. Ĉi tie jam kcmence ĝi estas srmboligita per tri dipersonoj, 
kies plej grava estis la terura monstro Tiamat , la prapatrino de ĉiuj 
estajoj. Sed, tiu ĉi ĥacso jam enhavas naskan principon, kaj el ĝi la 
terurformaj kreskis unu generacio pcst alia, sed icm post iom pli lumcj 
prapotencoj. 5) La ĉefaj dioj de Babilonancj estas la ĉefelementoj de 
r universu spaco. 0 " 

La verkcj pri la kosmcgonio en Grekujo dividiĝas en tri 'specoj. 
La unua estas Homero , la dua estas Heziodo , kaj la lasta estas Or/eoP 
Heziodo esence akceptis en sia verko Teogonio la antikvan babilonan 
miton, sed li ĉie akcentis la signifon de ĉiuj fguroj de dioj kaj 
monstroj, kaj fdozofie plenigis ĝin. 8 > Luŭ la rakonto en la Tecgonio; 
Unua estis ftaoso, 

tJ ... the vast immeacurabie abvss. 

Outrageous as a sea f dark, wa.stful, wild.“ ^J, 

kaj aperis Gea (tero), malgaja Tartaro (la malluma „submondo“), kaj 
Eroso (amo), tiu ĉi amo estas mova faktoro interne de kaj ĉirkaŭ ĉiuj 
estaĵoj. E1 ftaoso aperis Erebo („ Subtera mallumo/' infero) kaj Nokto, 
kaj el ilia kuniĝo naskiĝis Ĉiela Lumo kaj Tera Lumo (tago). Sed, 
Tera Patrino tuŝita de Eroso, naskis Uranuson („ĉielo“). Nun aperis 
la malglataj montoj kaj maro. Pere de Kroso, IJranuso edziĝis al 
Gea, kaj ili fariĝis la gepatroj de Titanoj, Kiklopoj kaj ĉiuj estaĵoj en 
la mondo. ,ft) 

Dume, kiam ni turnas nian rigardon al Hebrea mito, ni iom stiange 
sentus, ĉar tiam oni jam havis monoteismon . Sed tamen okcidentaj 
kleruloj insistas, ke Genezo en la Malnova Testamento havas sian 
fonton en Babilona mito, kaj ke eĉ Hebreoj komence havis politeismon. 

Ĉiam ĉe la kosmogonio de necivilizitaj popoloj subite aperas ĉiuj 
estaĵoj, dum en la mito de la civilizitaj ia originala potenco estas 
supozita, kaĵ pere de tiu ĉi faktoro ĉiuj aperas. En la greka mito 
supre citita, Eroso estas la naska principo, kaj en la hebrea mito — 
VortoT^ Laŭ Genezo; En la komenco Dio kreis la ĉielon kaj la teron. 
Kaj la tero estis senforma kaj dezerta, kaj mallumo estis super la 
abismo; kaj la spirito de Dio ŝvebis super la akvo. Kaj Dio diris en 
la unua tago: Estu lumo; kaj fariĝis lumo. Kaj Dio vidis la lumon, 
*xe ĝi estas bona; kaj Dio apartigis la lumon de la mallumo. Kaj Dio 

nomis la lumon Tago, kaj la mallumon Nokto. Kaj Dio diris en ia 

» • • 
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dua tago: Estu firmaĵo intcr la akvo, ĝi apartigu akvon de akvo, kaj 
Li kreis Ĉielon. Kaj Dio diris en Ia tria tago: Kolektiĝu la akvo de 
sub la ĉielo en unu lokon kaj aperu Ia sekaĵo, kaj fariĝis Tero kaj 
maroj. Kaj samtempe Li kreis verdajn herbojn kaj firuktarbcjn. En 
la kvara tago diris Dio: Estu lumaĵoj en la ĉiela firmaĵo, por Iumi 
super la tero; kaj Li faris du grandajn lumaĵojn: la pli grandan por 
regi la tagon, kaj la malpli grandan por regi Ia nokton. Kaj Dio diris 
en la kvina tago: La akvo aperigu moviĝantojn, vivajn estaĵojn, kaj 
birdoj ekfiugu super la tero, sub la ĉiela firmaĵo. Kaj en la sesa tago 
Dio kreis vivajn estaĵojn sur la tero, kaj kreis la homon laŭ sia bildo. 12 ) 

Kaj laŭ Sankta Johano en la Nova Testamento; Unua estis Vorto, 
kaj la Vorto estis kun Dio, kaj la Vorto estis Dio. w > Nome la vorto 
el la buŝo de V dio estis la faktoro de kreado. Laŭ la mito de Rig- 
Veda* en Hindujo; En la komenco estis mallumo kaj vasta maro, kaj 

tie aperis kama (ampasio). Tiu ĉi estis la motivo de ĉio, kaj per ĝi 
aperis la universo kaj poste dioj estis kreitaj. 14 > 

Laŭ la japana mito en Koĵiki; unue aperis Kvin-Apartaj-Ĉieldioj 

kaj due Sep-Diaj-Generacioj. Pri tiuj ĉi primitivaj dioj la rakontoj en 
Koĵiki kaj Nihongi estas ne samaj. Laŭ Kojiki; 

En la Komenco de la ĉielo kaj la tero, en Takama-no-hara (Alta 
Lbenaĵo de Ĉielo) aperis la dio Ame-no-mi-naka-nuŝi, pcste Ia dio 
Taka-mi-musubi kaj la dio Kami-musubi. Laŭ Nihongi; 

En la komeco, kiam la ĉielo kaj la tero ankoraŭ ne departiĝis kaj 
la ina kaj la vira principoj ne distingiĝis, regis ĥaoso kvazaŭ ovo de 
koko, kaj ĝi fekundiĝis vastskale. Klara kaj hela aĵo treniĝis kaj 
fariĝis ĉielo, kaj peza kaj malpura aĵo staris senmova kaj fariĝis tero. 
Pro tio, pura kaj delikata aĵo estas facile kuniĝi, peza kaj malpura 

aĵo estas malfacile solidiĝi. Tial la ĉielo fariĝis la unua, poste la tero. 

* 

... Tial en Ia komenco de la ĉielo kaj la tcro; la lando estis flosanta, 
kvazaŭ fiŝo naĝas sur akvo. Tiam aperis io inter !a ĉielo kaj la tero, 
kvazaŭ ĝi estis kanĝermo. Ĝi fariĝis dio; Ia dio Kuni-toko-taĉi. 

•# , 

Rig-Veda estas unu speco de himno. La traduko de angla san- 
skritologo John Muir estas jena: 


,, There was neither aught nor naught, nor air, nor sky beyond. 
"\Vhat eovered all? AVhere rested all? In waterly gulf beyond ? 
Nor death was then, nor deathlessness, nor cbange of night and day. 
One breathsd calmly, selt-sustained ; naught else beyond it lay. 

Glooni, hid in gloom, existed first-one sea, eluding view. 
r I hat One, a void in cliaos wrapt, by inward fervour grew. 

AVithin it first arose dcsire, the primal germ of mind, 

\Vhich nothing with esistecce links, as sngcs searching fiud. 15 ) 
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Ni nun komparu la tekstojn de la ambaŭ Kronikoj. La tri dioj 
en Koĵiki ne sin trovas en Nihongi, anstataŭe la lasta nur prirakontas 
al ni pri la prastato de 1’ ĉielo kaj la tero, kaj pri la procedo de estiĝo 
de 1' dio el la ĥaoso. Laŭ la nomo de 1’ tri dioj en Koĵiki, oni kom- 
prenas, ke ili estas nenio alia ol ahstrakki dipersonigo de V forto de V 
universo. Laŭ la ĉina filozofio, oni ankaŭ komprenas, ke la dio Ame- 
no-mi-naka-nuŝi 16 ) estas la Unua Kaŭzo, kaj la ambnŭ dioj Musubi 
siavice estas la Negativo kaj la Pozitivo. 17 ) Nome la tri dioj estas 
moiivaj spiritoj , per kiuj ĉio produktiĝas. Kaj en tiu ĉi oka 20 I akama- 
no-hara devus esti la universo mem, tamen, kiam ni konside as ĝin 
historie aŭ religie ĝi povus esti la lulilo de 1’ prajapanoj. 

La rakonto en Koĵiki daŭras: 

Kaj, kiam la lando ankoraŭ juna, simile al flosanta oleo, naĝadis 

kvazaŭ meduzo sur maro, el aĵo kiel kangermo ekkreskinta naskiĝis 
la dio Umaŝi-aŝi-kabi-hikoĵi, poste la dio Ame-no-toko-taĉi. 

La unua estas la dio, kiu aperis el kanĝermo, kaj la nomo aludas 
pri la aktiva ekĝermo. Dume la lasta signifas la eternecon de 1’ ĉielo. 18 > 
Aliflanke, Ame-no-mi-naka-nuŝi, Taka-mi-musubi, Kami-musubi, Umaŝi- 
aŝi-kabi-hjkoĵi kaj Ame-no-toko-taĉi Kvin-Apartaj-Ĉieldioj en Koĵiki ne 
estas cititaj en Nihongi, sed anstataŭe sin trovas simpla frazo „fekun - 
diĝi$“ Do, la Kvin-Dioj estas nenio alia ol la procedo de Tevoluado 
de 1’unuaj principoj internaj de la universo; la substanco de V dio 

Kunitokotaĉi. 19 ^ 

* 

1) E, Nakaĵima: „ MitologioĴ 1 11 p. 30-31. 

2) H. G. Wells: „Ths outline of the historj. Part IIT, Chapt, XIV. 
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4) A. Misiina: ,, Stvdo sur Historio dum Sesjarmiloj de Cie!diidoj, li p. 5. 
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Edzino ■*> Filino H J ot ĥ J L 


$/, coilj 46 T * 2. KIttEf <o|i.J t^;3i & MfL L^ 6 

10H25BJ4»6 % U II-|Bl-m<rB r .?t£ 
W$<rMWk®K>tLtz 0 ĴlJ i!? IJt >ĵkft <oi» % 

SHK Jt % M-Jii.t5-45 % «W<tS, 

tt!l IC i» t> /t 1 41. tt t titf-1 6 *' 

ŭ >J m h T?$Jj >7 C 0 t %&. fSf 'V' H f? (i 'ĴJ &IZ 

-y c <o tt 4 -t o J»f7^ii, «SiPh' i*ĵ-s $* 

^., teTf.tc® < t £ or, ijkt L-r, K p. 

^J55ti L‘CfliiJ A4v. —ŜlvjJc 
i£i LT^t?fri>6 4 fT-i'»1» L-fr-ti-C-fo 
fetŝJL- h U1?K Z> £it Wjz (t 4 t> ĵŭH6. ^cf>ic 


tttic A2. i T-(i, Hf£ <, foJfSL 1 IJ L t£ ti 

ĥ®c-^6 i J: iJ L , tltKoT? 2. i 'FU-H 

K Ltfot W- IJ 4 t 0 


W'C? Gds'a Ahlsta &IJ:, f-T * y*7jip f : i 

~ ^ > b a»©ji t £ % mytz, mm & n?ŭ 

r z>tt-oxmtz o-c, Kftij-f-as &<o 

5r Lfco 

5I$Mw'T Lidja J|(i Gŭvle ililCj&H-T 
li, c50 451 <6^63)5:ICfflLT, Xtt» i|j^ t-1? 
li 200 451SIC Jf LTmmtft$:Ltz 0 

Giivle ijj‘*t? 25 45 . Stromsbro T? .‘50 
45, Skutskŭr t» 23 4S©fi^*Sfr»»#l: 
Li: 0 

X 25 jgicSJLT&a —MnjSLMMftitTi 

OTfgZ lK7|'P!fi!ltii, 

St<p Ockclbo ICJ/>0 2> f*:-?y K»C$V 

Tj tm+z, ,:stif«i k« fiicmv' t ^o 

fc U-)o Majsfro ^UfegiJ t t^S £ </> 

jfit 8: <5 »i tz Lidj & <£<i (f L v' fil >) ‘C? 

<L 2> o . 


Reorganizo £7) |"J !tfĵ 

flf-jenifiA^TrJiaSi.ti |J 4i U-fr 
_LSFi yL'\ l fzOtzŝ: WM^ *ffifl)© r l 1 «> 

4l4 0 4JUC i. 2> i^rL \ Universala Fede- 
racio Esperautista iio < ĉ,4vT C <t> LFE (i 
45-g|£> Nacia Societo i' L> filJ^ 3 4>- 2> 0 C t> 
J?:^(±fif:9SiET(i«ff/A£L4-V'fc'4 ♦> 

j-.ttiffti- 2> 0 ... 


iU Lv','JJic <±. JSflili ji ^ 

j)(B^IC^AUcSlC3Ĵ5T'F 3 2> <T>T?, 
it5i/wT©t t„ W J < vJ> < tt. *P>3iJi«InJ B 
455 :«§^t, MrliS^A^i n'/:ftŭ 
t <OT-1 3>J >J Kv' i .ffio-C W IJ 4 to 
m— 5»*.Wŭ*tttt. M»IC <, A^T-4^ 

- n Ijtjŭ5^ 1,X40®ic ^LT^tr A;£:fc' O ic, 

Li' LT, tj |± 

LŬV'fc'i> o *'.i‘S’.L*?*4i.&-&«•;<? 

t» T, i' -> 4', ^HI^H-t?, 

1$ Ifc^ak 5: TS-ti b 4v 2> 4> 9 4 Lfc h , 

jSt<t> Intima Kurso (CjfJLT, i'Li'L, t2i 
S5S soistit' 9 i .4(^-0' 3 2> tf, f t' •>' - 
Ji $: iiDRR C> L T T 3 V' 4 L 0 T^SrT.J 4e 

-fotzU tctt, ‘L.-fNiii45Mm^J.'iJ 

*e#(S4fv'fc Uto <P^Unh')RuiWfSSrt. 
litdUU^lSiA^^f/J 
J-.?; ĴiB L' 'C iogtio L'C F 3 V' 4 L» 
‘Ftofctncti, •Z'f'pf-j|I|45^K<1 «o 
*t? UjiMTvv-fc Lit» ax]|l|i|itJiWHij'J4!® 
rt. [*Jum:SA~*#j 











-ZAMENHOFA FESTO 



cn Omuta. Kiusiu 

X EPteHrtfrSo 
ti Jt H A tl i!c 
>|c, K> o 
-AimM Hli^o # h 


en Okajama 

&W-r: k u 
- /«.nMiĉiiKo 




en Mijazaki, 
Kiusiu 

W9Ur. i 9 r.A 
IIŬHH, WALUJ5 
AAII rrnft 
0t>\ 
'I—AHiii 

^ iiS JA, o 



en Akita 

fk Ui -*• x. 

*Jt! ri57iJW*K 
W'HfflC3Sr)* fltm, 'i>m 

?n i?f5' J^o 


ATK AJfto 
tU)o »i>ni®^s„ 


en Otaru, Kokkaido 
/J' & .*. 

ft!j?ij* J: 'J-A!li&il. 4fx> 
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!••■•••••■■••■■•»•■•••***■•■■■■••■•*••*•••■ 


I 




ft ±t!i 


© 



t 


mwt* n -i-11 o nuttsi h ma-Zo cso 

o M Ki' rftltkffi 

jsj immv&o nmaiŝ&*tTo 


W&& 3 *K 


Tt« , v*r 


& j& <D / 


S-ro K. Nakata 
parolis pri 
D-ro Zamenhof 
el JOUK 


> * 7 



[$£] JUifc* * -< -? y i* ««SfcfcfllLicT 
12 JJ 16 || 1 B$ J: i; R/feftfl&ICT-f ■* 'S* 7 

^±5 *>© »a £> 

n]?roTi:'i'#x, #T, 4?, Bn, 

iJcBU A-Jc, S'tS, ££&. lr.Wr±, >‘W 

(OŝRR,<?> salutoj &SS3I1JIS» 9 « JJ 

KKin Q»*y u o M 

j*j, ffffjfl, ±±cOHKl" ± i gilaro £ uklelo 

[«*] j*©u* *y* 7%ii J2 H 15 ni9 
n.fi- b fcr ŭ‘ffl$£lft.l-.Tfri± U 

30 45S:@x.S5#ri>ofc 0 r* 
**«- »J, K#, 

in ?k, IftVi ;V- ^ ŬS' R ©Hi c' paioladoj ;£*£> 
1 J Privat M ®!' 3 - K & PB V' fc & JHI® 4 ? 

E&ft-lc&i) **£Wt|«K«fcaL*aK 
*$>&£?r-?T 22 nij ijicf; L£ 0 UjWif#- 

r«4itWv'*©ra*;|ii«*fR /lĵ : «?■';; a«» 

3 fc 60*C-iJt^rrftdSil &&otzn 
Clfiai] «=-- *#T(± 12 JJ 14 &«!£$ 
ffirtt-f15 -ti 3 
Atftftŭo-c /.. co%iyiĝ{\’.ĵ cDijr 5; ilb^H 
ĴHRtt E?p. {;«><%;• Claja 

atruosfero w|' I" liicl^o [HKS -jjtĵ 


[/l\fl|] 12 ;| 17 || 19B^i 5 ^l^iiB »j fi-151 

IJl^spic -c PHflli., * t \& 

♦«k 2i B#¥«fe#o cbk^jko 

[?5l:E3] Hkrn*- 12 |j 17 ii 19 pfp Jt 

vvtomLo 'HmHĉ^-T^Oo 


m 1% 3 'II (± ?& h i" fell Ii'i> o Espcro -fi- 
•VI, l- r > tl Laiio imnUMk* IKJR* Jt »J w 
RIC Jro-C»i tR^.^jJ*») LSrteo 4» 

• . / #• * « v •§> * n i.« . • ^ • .• » * _ 



[#Ul] 12 15 I! wm»jt »J 


rarin 




Ĵ7.Wfi, 



ll : A' b i ?}£fj $> 1J o Ili nino <J- n,fi \ĵ%£ 

Vi r*x-<5y|. j »j 

hSS> »J o goja kaj liuruura interbabilado iOl'i] 

iz rspRONoj 

•^^?3cjrjtJjM^BHJ^Ĝ-Bfio Vcrda atmopfero 
<Opi\Z9}ifi& S'igla inovado S;it'jL 21 Bf^j* 
HJcaf., v 

riiii*] * * y * 12 n ii rnrf iin 

»J 3rfiI|Sf *■ ^ 9 V 1' [SHt-e-l^trfrfiftfco 


') 1 B!j: lU^MtL-Cflrl^o 
?fs—Sfl: * »-!-a-frBio Preĝo 

Mib I:i Verda Stelo. ^kjfllffifft (fiIj-«:iS>'S ^ ^ 
7 V h #o flllSF ^ 7. -? 7 V b f^o flI|M£a. ^ 

O®&tfeo 7 y I-Sflo 

9 y i--SJio #fJa.i 9 > i- W) Mic Wfe 7 ' 
a u 7 >J -t* • -X. -s -7 1/ 1* |tij Jjj£ iO SllutOĴ 


as, mŝrM&o aEistfro % 

S> »J , ?;l i — («livjfcOT 


nSH; **i*iifc 
ŝgicfeofcot 

^Homarnnismo 


i S: m L fc fc » ttft tt miBfiL L 

Klffff®W»n*|Rofc 0 «1W, Wtl^ 
fccotr^M 1 Amuzaĵo i:A2>, Tagĝo 

4-Brfio ĴMfcHPM 5 , jMn#40 4s. 

m £*-j io .fr,o 20 r,o io 45o 

[*B] *»**tefeflhP»tt 12 n 14 0 


?e 19 B!i=i »j KHr-fiff^.9 y^/S-T?fl3^- 0 
•f S <> O 13 4J 0 USi*tc^rfc“O?; 0 
[«■Sill 45*«* 12 ;j 1-4 rU9 

B!j‘- J: »J ^rfli«^<t>#e|?st>^acT N. K.S. 


K* S: *ia fz T * > * ? f#± jŭfi? %. 

f n ^tt^Hi«>»iEĉ«»i»t;ML£»ft<J 


jgift ^bTftftT^t.ŭ'tr I.Tj.tl <o*ĵ& »J Jjt 
5: 'k ii -<»? i »i? L 4 2« & V' £ <> 


ft ftli LT- #> "7 tz „ jSĵffl I» <r>fflF£<&m 


©M ti i #f HH © SE * fc JL TIU ffi * &4t fc „ 22 


2J .f,, Cft»l‘HĉiHO 

+ /U-V . ? y i,- p—-12|J 15 0 19 (rĵp J: 
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9&ffiM*#j£©fKlCTlF&|Jftf8L. 

co S 45 1 Espero o-ft-ngjic jft i ij >>cfu ? 

-7 7'ly?[-H ^ — 1- 

5:5S9 'Ip L^fet^MtTK ® “ Vivo de Zamen- 

hof” co—ffiailjSL 

fsĵ^JS; © * *SSffic$3i>H^ * o 22 n^l- 3 45 © 
J5 ? ĉl45' S: Ki $ *- ▼ • » v ŭ - Y 

jfifl*#—iŭJ©%JitSlfc Z. &fcj|£ofco 



en Nagoja 

A' — ~r 9 s 
v- V • f* 
* S * 7 

& t 'J t(»S 

fsĵtt, J*. 
M-fs-, fifcm 
©SK'JXi 


(A*FS3 12 Jl 15 H-T-m 6 f^-T-A- b^cfCf 

•ĝ- Q malferma saluto C 'Mi S{£-3oil) niisio de esp- 
istiro en krizo ('ĵ-Sfi^K;) Leono Zam. © 

Z. Wflu,ft C£HJ£) 03|cKiK»C*ftft) * 

R E p. i$®im«:Cffl4SR).o 

C/E^ffif Esp. #) 0 5Ci2l© Esp ilE 
Sb (esp.) (^cKEsp. ft—Bfc)„ 

K E-p. #4f£!£) ®2> 

!). «fifcSS#, W*K*S»4W>»KM*'#t 

MiSlo l u "T Tagiĝo ©-frnuTfEH^o 

(#PĴ Sf^ 31 ĴiJ^cE© - !) 1 -* v * 

7*4 ©Bffi—HIME^ Ĵ6 ri 20 n$ 30 )> 
»-fr©t£fc 5 it T Mo ©1545» * 

•^*#£i/ĵ •fcJA© parolado IC—Mj|v'JSSftĵ fc 

5£tt, ^t^i^lcAoo 

fĝ-Cr^M© kantado -t 3 amuzaĵo Hi 2» i t 

o «t? S 1± * [!!J ©^Ĝ-.L Pfl W fc 

©l±2lĉ:tf^>c>fco ffrL—M5eSR»tjte©le^: 
f'^§iK#©H Sri&i^&K^T 21 it*? 45 )> 
Tagiĝo *•«©*»#Lfco 

1««] 12 )j 17 0 lll^J: ij 3j£'t>^HĴj0®r« 

K-c-rftfcflii-o ftu, ^ffii. ik#, «p&pĉ 
©**«> 'J . IWPlR©r»|BJ Offifcffllto 

^in# 20 fft 453t:ffiif=TPl ^'C 4- 2i 1 b ,'A'£ © 

&£*<*o 

*Wffl»«* *#■&«©*»« 18 

;ji5f4**«K-effl* 0 +ffl«mffif 0 rriTrtj J 
i THfcJ i F-ino «m^1-©»C,»i» ĉ> Ŭ Sflplljfe 
23 Iffi&^o ★12JJ 18 0 
tcrnnflfio 3<1 fih45o (HAUiftffl) 

12 jj 13 0 lfBff ± 1J T(m 1^1*1132 

^0 3P^1CT Zamenhof 33tC#Ŝĉ 


HTAjfirX«|fcar2«Rl|CK.TSMlI, |!|BP*-C 

1845, 

IC#^©«ICj^TSIJH«&M©ft-ifefflo 2 3fc 
■§■ KatVjo EI, 3 3 fc* Kafejo -f' , fA- fii ' BJ ; 

ĈMUfl **#«;> 

[®fSl ^^Tlt jP^Srllfl LT itfft 

H tJc©iiS© BcjJtfiff®^© montrofenestro $; 
fJJIJ L T C5 11 [SD esp-aĵoj m?'h 
r* ^ -C 9 y h JStCjJSSlC-f^^ĵ -9 1 ^ y * 7 
&l± 12 Jĵ 15 [[ 18 lHp Jt lJ^.Q?ffif Kafejo 
S*±T/J'$fcfiUfo #«ŜW± 31 * ŜSICt Pil 
#©fSHadio ttĴSMffl 

vili m #tĉ © * * 5if %ik '0 h »j M fflm s -r 

^ © ^ fc tSSrro tz o 





(jouk-—^ cmitissi] 

n'J'rnfflitPĉ^Sf Cf-*/*y*7f^±fctEl 

ti*T J©JE>*IC 12 JJ 15 0 17 Bĵ: 35 )> ± l) 0 

[JOFK- m ŭft&M] 12 JJ14 H 14n!jJ 

± 'J SOfl-IBIo 

tfT* ^ * 7 fCStJrJ i ® LpffJio 

[JOIK-tavT./iiciSfei] .LbC/AS'I'S£o 

[J OGK-12 % 17 II 10 

n^ ± 9 305>fli]o 1- Pri Esp. CiftiUO, 2 . 
Tagiĝo 3. E-pero OT :i h). 4. 

£ankta Nokto (4T "h ). 5. Kantoj de 

A 

Biptrenistoj CfT^tj). 6. Luno super kastel- 
ruinoj (JSiJCu). "• Knabino de Ooŝima 
CWfl), 8. Al la Esp-istoj C«l^lt $ 4p 
•'H). U. Eadio-Gimnastiko (^ ifj) c» • 
programo lCT^CJ$J&tr^cKSF^'^>t3fc 0 

Cifttg^—^ ©SR fi^SlitJSiKĴ 

[JOBK-13 JJ H 

0 17 30 5>nnr-r-#©±n^J ©nlf 

I8JIC TiL* J* 7 * 7 i FSIE2 fli 31 *-< 7 x p 
©4<JŜSJ C^KifJ^Rf/iĵ) fciiciĴi Lo 


[KUl] |ig Ul 31 7 .fft^StfiiilC C 12/1 15 
H 19 n!f i. 1 J J-.^ 0 lj' A 7 i-'/ 7 iJA lc/i>T 
iP^Paft, 22 . 45 GĴJSJo ^msn.TFS© rnalferma 
salulo ICO$'ae^4t:^ftJS3Ba^o Tagiĝo 
JX Espero © disko. BEKO ©SO^tfo & 

Lv' esjvaĵoj ©M^o ffl ^ JKSPi» ĥ Hi0 L 

C50Jfe) ©MŬV'fflffli{i 
» ©l«3 Ui 31 * &I!iNJK&4£9I!$ 
iioi, ^U^TI rui«^iu & 

;tu icwt#M&^ 0 a, r-*/^ 
























04 


«rctt* 5 frtz 0 AfJĴA/miKJ Hjggic i> n® 

samm^o (umma > 

[^fcflj 12 >j 4 IMflJfro^T, IT&iFSIS® 

llji i [fU-’ * <7Jtztf>\ C, nJtg^S: 

f»H < o 7 > LJjK'**, «S-fric J: ij ** ij .hlf o Jft 

i|l/B/>B7 - K4 i' «> U . ;Al' IC .* — h 

^Ŝr^tf^o ^$®Ŝ:IIELT$tr;l!&S:J2.Jt<> 

ciaarnK^) 

[««] 12 n 15 Hg«fr at *-$- f CTfil?& 

if>—Ki^^ŝrStiiT^l^^ic^-j-o #Jjn 
^-: 9 }* 2045 , ofiljTfcĝlJ^JCit Lti: 

flT <rjMi' 3 o Kspero rjftvft I' 3*CT$&$T A. 
>J ftfW i mKJL«xtA^i#©frS:1«i 
mii-ATK&M jgfji £fri' 0 -frfi R SJ#db^C 
■fEo (t-pBSil i L C $flcf|§ 4“-. |l| 4c. #P1—R; 
SriSV^Mlciiiaft. IHTCTJ, l»Sf# % 
fg«fcoiBl^ 3 co&vfefc ADtfloĤcl 
#nfr-!FWd:lcov'T crrjfi^o 

XL «o kanto $; JJJIC * 

‘J jŭ&icMjT (T) (M 

sf>, MiTMJKHii^’ i-\fo%my<m.n 0 2 
#« C&i!|£J!H/ 

[»^J 12 n 15 n 18 IKf J: 1J Aifl 

ft&T |id ĵfe—fll (jLt Uft^Ĉ crjfe Espcro 

ifio m&:m\i. wm. ^hr) 0 t» 

3i. imtm ii& 

O 18 ^o 


«HSMkirtKDfMl 



* 3SĴ 8 


"•rt, 

»jX. 


» LHRftl ©&W 5: -t 2» L 
ŭ 2># & ffi& itSftSitfcff )4|jalift 
(Jf4^TtiT-iA|giS5:$f0rr2Oj -c-iJt^^— 
/J i' L Ĵ3f L ( riway (La Infanaro) i S 

2>^IC t£~z>fz 0 Jt LTJ'fi 
-Hiĉii 11 : # — 1A (OmiJiZi lj n2f.«O^j-hHS; 
^ ^ BS ffl i -r Z ^ i 4- IJ ©/MLt* 

c * ©fejifcff 1:««? 3 


fiio ««—WJ?-^8fT3ivfc 0 C 

4t|t 11 ?£3($(-IC ‘‘La Infanaro” 

5: -3II Esp. parto li “ hrospekto de 
la Infanaro ”, “ Infana Kroniko”, “ Japana 
Kutimo de Geknaboj en Novjaro ” *£JlJlIC 
HZ> i <o 0 ^fclc^HsSlo instniistoj i3i.'iffi.LT 
*j bfritJj < biitzt£ ĥt 
H±.tm i .lU^ICBfcig i WJffl 5: '±± 0 
L N S£ii %W CA K—30 fg 
3J«I10^)„ 


■ • # • «6 • « • as • ■ 


[S«] <^^<ci&r-^<o^j-^'(Mi 1 JJ 4 nt? 
'Mn! J JJ|lJijX t l'©^Ŭ'K:»MlK:K;. ^ 
KlFw#ftltt IU03 Jtfco ^K^icM^ic 
C t? Z>4fic rp$ ^L 

fc o ^1$ i 41JL tz o 

KT 12 >J 2 jjpgtflo 33 ipatuffl 
SiffifEic i i 1J fAj* <c»fe^®f3 

S;ogi^:<ofc»®ii^Ĝ-i t -o&tz Lt: 0 ★ 

/J'f®r >> ^ X. vft -^aiflHPB^^Jt IJ 

Sif '9 5 7’ICT SfF!^^iffiLTŭSa Verda 

[*KJ -9M££ i -Jt-ic T 

SEffF^ic J: ^T®ic®ĵltŭ ŭ-ifcS:SŜW L 

Tfr < o /J'ftC-^itX W^cjffifirx m 

1 ?; im/nciE^, w c*ns- » 

i±T C-piJ#) fMjfl- iS ± m IC ;*J lt 2> -tr-* 
llgT<c> * * 85 <03b IC ± b m *iit rckte pensi 
cn Esp. SfcJtJUltCtf^t <Dt LT-^M—|ŜJ& 

>Ŭ«lc5Ff?feo 

l&isml ★ tiii M - *#±fl£fcTl 311 u 

^IHOJ: 11SfrM 1 corflJt, H!WHiJS;tl«L^g5B 
tiiD*#i. IJ >|>^icafe^ 12 JJ 10 llftfeiii IJI^ 
7Li 0 ★«§|ajĵfea?K^c:it;f± 11^261| a 
if.i^-Mri^f ^A-^TMKLaft^ ^ 'C 7 V 1- *7J\%y> 
ic<r.(5:nl; tHSfKiLTAfto ★<fe*t^ ^ 
k 7 V l' * 7 r-«£■*: Jt »J fKKo 

[iS^EC] ftfflniffil'l©W&Ji—fŭjtft^^: 

LIC I/ T 3j Z> ( flj iE- : “ Georgo Dandin ”) 0 

“ei sudo” 12Btfj-toaiijo 

*^o rim m i ® S: lc L, “ E1 

Sudo” 5:ĉŝOTA)5>o 'Internaeia Esperanto- 
Muzeo, AVien i t & & $: i T & 2> 0 10 JJ 30 


11 ic, w tr r,ni © m ** mm . 

|u]#Jf£^m$T;iE;2:&L^S:$^i:o m^'-C r|* 


[SrftJ 11 B 2 S ua»5,12flun»cai20 

n!f J: u l 3 fe3-{PJ^i»S 

# KS flft, ĥ» Rili ii td III# f.«il ic , 3;fl*r JsC ^ 

^AA«S#-tfrlSC^^o - 

[Ĥ#PJ #/5 *. x (a-ŭf-12JJ16 

IJ 19 B,’f 3 C 5 > t »j #P itt *11 <f m 1*1 I- 

*K'T£B**g.#S:0f!fi!i, Mi «5 X 15 # 0 

ISAic L)V?^T' 1’ . 

ili ffii T Ml' ^ fl VJ BS fll 7 if m ic Jjt It 2 >-T$ 

Iflfi-. Jf:0-'IC&TG «ikVf «Hlfli-^ ‘I, ^CL' 
t- 3 coe 5 ciiicfji ij , tse ^ ;v 










55 


l»tSS^WII8fn 3 ^ 1 

20 8$ 30 5>f8]ft, S£ *> fc •»»-* * v* 7 %kA~? 
fz a Buln S 

c&tniŭ m. CfrBioft*, t-fifsHoai 
ii, cn#3 «ft, (£«0 KisonRo 

jf,i|ip ai x 2> agema batalanto fC 

2. S-ro 4 RJ L' < 

tSfttt F-ino PljH riiJlt OJS verda stelo 
'FIC interedziĝi 't££>jtfc Tutkoran Gra- 
tulon! (i&flGAjlERfS) 

-10 R 17 BSĈ9U 

|ŭ]7 -i W© pikniko # 

14 tio UllB]tcM^»>r'Ĵ£&5: i ' 


tt * * « E51 K 


*LA BULTENO dc 0. E. S. 
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VI HAVAS KONSTANTAN KONTAKTON 

kun la tuta Esperanto-movado, klam vi abonas la ĉiusemajnc 
aperantan ilustritan Esperantogazcton “ Heroldo de Espe- 
ranto ” on taggazeta formato. Gi aperas depost 1920 kaj 
akiras bonegan rcputacion iuter la esjĵerantistaro, ĉar ĝi lapide 
raportas pri ĉiuj okazajoj en la Esperanto-movado. Krom tio 
ĝi havas tre interesan aktualnn parton kaj specialajn aldonoju 
por lingvaj demandoj, turisrao, junularo, literaturo kaj arto, 
distro kaj liumoro, Radio, muziko kaj aldonon por la virinoj. 
En ĝia anonca parto vi trovas mnltajn adresojn dekorespond- 
Kvaronjara abonprczo, mendita rekte ĉe la eldonejo 
—. (Ankaŭ monata abono estas cbla.) Pctu senpagan 


emuloj. 
gmk. 3. 

8pecimcnon de la administracio en 

Kbln, Briisselerstr. 94, Germanujo. 

En la eldona fako dc “ Heroldo de Esperanto 
kaj intercsaj verkoj en bonkvalitaj eldonoj. 
ilustritan kaj ĝeneralan katalogon. 


>> 


aperrs gravaj 
Petu senpagan 
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